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ÇÀÊËÞ×ÈÒÅËÜÍÛÉ ÎÒ×ÅÒ

ïî ìàòåðèàëàì èññëåäîâàíèÿ  
àçåðáàéäæàíñêîé, àðìÿíñêîé è ãðóçèíñêîé ïðåññû 

çà ïåðèîä ñ ÿíâàðÿ ïî ñåíòÿáðü 2005

Äàííîå èññëåäîâàíèå ïðîâåäåíî â ðàìêàõ ïðîåêòà “Îáùåñòâî è
ÑÌÈ ñòðàí Þæíîãî Êàâêàçà: ïîèñê âçàèìîïðèåìëåìûõ ðåøåíèé
ðåãèîíàëüíûõ ïðîáëåì”, îñóùåñòâëåííîãî Îáúåäèíåíèåì æóðíà-
ëèñòîâ “Åíè íåñèë” (Àçåðáàéäæàí), Åðåâàíñêèì ïðåññ-êëóáîì
(Àðìåíèÿ) è Àññîöèàöèåé “Black Sea Press” (Ãðóçèÿ) è ïîääåðæàí-
íîãî Ïðîãðàììîé ïî ñîòðóäíè÷åñòâó íà Þæíîì Êàâêàçå Ôîíäà
“Åâðàçèÿ”.

Öåëÿìè ïðîåêòà ÿâëÿëèñü: 1. Ôîðìèðîâàíèå áëàãîïðèÿòíîãî
èíôîðìàöèîííîãî êëèìàòà, àòìîñôåðû äîâåðèÿ äëÿ ðåøåíèÿ êîí-
ôëèêòíûõ âîïðîñîâ è, â äàëüíåéøåì, ñîòðóäíè÷åñòâà íà Þæíîì
Êàâêàçå. Îáúåäèíåíèå óñèëèé ÑÌÈ è ÍÏÎ â ýòîì íàïðàâëåíèè;
2. Ïðåîäîëåíèå îò÷óæäåííîñòè è èçîëèðîâàííîñòè ñòðàí ðåãèîíà.
Ïîïóëÿðèçàöèÿ èäåé, íàïðàâëåííûõ íà àêòèâèçàöèþ âçàèìîäåé-
ñòâèÿ ïî ðåøåíèþ ðåãèîíàëüíûõ ïðîáëåì, äîâåäåíèå ýòèõ èäåé äî
øèðîêîé îáùåñòâåííîñòè Àçåðáàéäæàíà, Àðìåíèè è Ãðóçèè; 3.
Ñèíõðîíèçàöèÿ ïðîöåññîâ ñòàíîâëåíèÿ ãðàæäàíñêîãî îáùåñòâà è
äåìîêðàòèè â ñòðàíàõ Þæíîãî Êàâêàçà, àêòèâèçàöèÿ èíòåãðàöè-
îííûõ ïðîöåññîâ â ðåãèîíå. 

Çàäà÷àìè äàííîãî êîíêðåòíîãî èññëåäîâàíèÿ â ðàìêàõ áîëåå
øèðîêîãî ïðîåêòà ñòàëè: à) ðàñøèðåíèå îáìåíà èíôîðìàöèåé
ìåæäó þæíîêàâêàçñêèìè ÑÌÈ, îáåñïå÷åíèå äîñòóïíîñòè èõ ïóá-
ëèêàöèé äëÿ àóäèòîðèè ñîñåäíèõ ñòðàí, ïðåäîñòàâëåíèå îáùåñò-
âåííîñòè Àçåðáàéäæàíà, Àðìåíèè è Ãðóçèè âîçìîæíîñòè èìåòü
áîëåå ïîëíîå è îáúåêòèâíîå ïðåäñòàâëåíèå î ñèòóàöèè è ñîáûòè-
ÿõ, ïðîèñõîäÿùèõ â ðåãèîíå; á) ýêñïåðòíûé àíàëèç ïóáëèêàöèé
þæíîêàâêàçñêèõ ÑÌÈ - êàê î âíóòðåííèõ, òàê è î ðåãèîíàëüíûõ
ïðîáëåìàõ, îòñëåæèâàíèå îñâåùåíèÿ â ìàññ-ìåäèà ñîáûòèé, ïðî-
èñõîäÿùèõ â ñîñåäíèõ ñòðàíàõ, èõ îöåíêà è îáçîð ñ öåëüþ ïîâû-
øåíèÿ äîñòîâåðíîñòè ýòîé èíôîðìàöèè; â) âûÿâëåíèå ïðèìåíÿå-
ìûõ â ïóáëèêàöèÿõ øòàìïîâ è âûðàæåíèé, íå âîñïðèíèìàåìûõ
àóäèòîðèåé ñîñåäíèõ ñòðàí, âûðàáîòêà “ÿçûêà îáùåíèÿ”, ïðèåì-
ëåìîãî äëÿ îáùåñòâåííîñòè Àçåðáàéäæàíà, Àðìåíèè, Ãðóçèè.
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Àäåêâàòíîñòü îñâåùåíèÿ

Îñâåùåíèå èññëåäóåìûìè ãàçåòàìè ñèòóàöèè â ñîñåäíèõ ñòðà-
íàõ ðåãèîíà â öåëîì õàðàêòåðèçóåòñÿ, ïî ìíåíèþ ýêñïåðòîâ (îáî-
çðåâàòåëåé), îäíèì îáùèì íåäîñòàòêîì: îíî íå îòðàæàåò ñâîåâðå-
ìåííî è àäåêâàòíî òå îñíîâíûå ñîáûòèÿ, êîòîðûå èìåþò ìåñòî.
Òî åñòü îò âíèìàíèÿ æóðíàëèñòîâ óñêîëüçàþò ìíîãî÷èñëåííûå
ôàêòû, êîòîðûå ïîçâîëèëè áû îáùåñòâåííîñòè ëó÷øå ïðåäñòàâ-
ëÿòü ðåàëèè â æèçíè ñîñåäà, ïðîáëåìû, âîëíóþùèå ãðàæäàí äðó-
ãèõ ñòðàí Þæíîãî Êàâêàçà. Ê ýòîìó âûâîäó ïîçâîëèëè ïðèéòè
åæåíåäåëüíûå ñîïîñòàâëåíèÿ ïåðå÷íÿ íàèáîëåå âàæíûõ ñîáûòèé â
Àçåðáàéäæàíå, Àðìåíèè è Ãðóçèè ñ îñâåùåíèåì æèçíè êàæäîé èç
ýòèõ ñòðàí â ïðåññå äâóõ ñîñåäíèõ.

Òàê, âî âòîðóþ íåäåëþ ôåâðàëÿ âñå òðè èññëåäóåìûå àçåðáàéä-
æàíñêèå ãàçåòû ïðîèãíîðèðîâàëè ôàêò àðåñòà ãðàæäàíèíà Àðìåíèè,
îáâèíÿåìîãî â øïèîíàæå â ïîëüçó Àçåðáàéäæàíà. À äâå èç íèõ
ñâîåâðåìåííî íå îòðåàãèðîâàëè íà òàêîå íåîðäèíàðíîå ñîáûòèå, êàê
ïîåçäêó ñâîåãî êîëëåãè Ýéíóëëû Ôàòóëëàåâà â Íàãîðíûé Êàðàáàõ.

Íè îäíà èç àðìÿíñêèõ ãàçåò, â ñâîþ î÷åðåäü, íå ñîîáùèëà, ÷òî
íà òðåòüåé íåäåëå ìàðòà â Àçåðáàéäæàíå áûëè àìíèñòèðîâàíû 114
çàêëþ÷åííûõ, â òîì ÷èñëå 53 ÷åëîâåêà, çàíåñåííûå Ñîâåòîì Åâ-
ðîïû â ñïèñîê ïîëèòçàêëþ÷åííûõ. À íåäåëþ ñïóñòÿ îñâåùåíèå â
íèõ íå ïîëó÷èëî ïîäïèñàíèå â Êèåâå ïðåçèäåíòàìè Óêðàèíû è
Ãðóçèè Äåêëàðàöèè î ðàçâèòèè îòíîøåíèé ñòðàòåãè÷åñêîãî õàðàê-
òåðà ìåæäó äâóìÿ ñòðàíàìè. 

Èç ïîëÿ çðåíèÿ êàê àðìÿíñêîé, òàê è àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññû
âûïàëà òàêæå ñîñòîÿâøàÿñÿ íà ÷åòâåðòîé íåäåëå ìàðòà â Òáèëèñè
âñòðå÷à ïðåäñòàâèòåëåé ãîñóäàðñòâåííûõ êîìèññèé Àçåðáàéäæàíà
è Àðìåíèè ïî âîïðîñàì âîåííîïëåííûõ, çàëîæíèêîâ è ïðîïàâ-
øèõ áåç âåñòè ãðàæäàí. Õîòÿ â õîäå âñòðå÷è ñòîðîíàìè áûëè äî-
ñòèãíóòû âàæíûå äîãîâîðåííîñòè î âîçâðàùåíèè ïëåííûõ, ïîñëå
íåîáõîäèìîé ïðîâåðêè, â ìàêñèìàëüíî ñæàòûå ñðîêè.

Â ìàðòå ïî äâå èç òðåõ èññëåäóåìûõ ãðóçèíñêèõ ãàçåò íå óäåëè-
ëè âíèìàíèÿ âèçèòó ïðåçèäåíòà Ðîññèè Âëàäèìèðà Ïóòèíà â Àð-
ìåíèþ, âðó÷åíèþ âåðèòåëüíûõ ãðàìîò ãðóçèíñêèì ïîñëîì â Àðìå-
íèè (ïðè òîì, ÷òî äîñòàòî÷íî îáñóæäàåìîé òåìîé â îáåèõ ñòðàíàõ
â ïðåäûäóùèå ìåñÿöû áûëî äîëãîå îòñóòñòâèå ïîëíîìî÷íîãî
ïðåäñòàâèòåëÿ Ãðóçèè â Åðåâàíå).

Â ðàìêàõ èññëåäîâàíèÿ êàæäîé èç ñòîðîí ïîäãîòàâëèâàëèñü
åæåíåäåëüíûå ïåðåêðåñòíûå îáçîðû âåäóùèõ ãàçåò òðåõ ñòðàí
(àçåðáàéäæàíñêèì îáîçðåâàòåëåì - àðìÿíñêèõ è ãðóçèíñêèõ, àð-
ìÿíñêèì îáîçðåâàòåëåì - àçåðáàéäæàíñêèõ è ãðóçèíñêèõ è, ñîîò-
âåòñòâåííî, ãðóçèíñêèì îáîçðåâàòåëåì - àçåðáàéäæàíñêèõ è àð-
ìÿíñêèõ). Â êà÷åñòâå èññëåäóåìûõ ó÷àñòíèêàìè ïðîåêòà âûáðàíû
ñëåäóþùèå ãàçåòû: “Çåðêàëî”, “Ýõî”, “525-ÿ” (Àçåðáàéäæàí),
“Àçã”, “Àðàâîò”, “Ãîëîñ Àðìåíèè” (Àðìåíèÿ), “Àõàëè òàîáà”, “24
ñààòè”, “Ñâîáîäíàÿ Ãðóçèÿ” (Ãðóçèÿ).

Îáçîðû ñîñòàâëÿëèñü ïî çàðàíåå ñîãëàñîâàííîé îáùåé ìåòîäî-
ëîãèè, çàòåì àíàëèçèðîâàëèñü è îáúåäèíÿëèñü â òðåõìåñÿ÷íûå îò-
÷åòû. Æóðíàëèñòû òðåõ ñòðàí èìåëè âîçìîæíîñòü çíàêîìèòüñÿ
êàê ñ åæåíåäåëüíûìè îáçîðàìè, òàê è ñ òðåõìåñÿ÷íûìè îò÷åòàìè,
êîòîðûå ìîãëè ñëóæèòü äëÿ íèõ ìàòåðèàëîì, ïîçâîëÿþùèì ñêîð-
ðåêòèðîâàòü ñâîå ïðîôåññèîíàëüíîå ïîâåäåíèå. (Ðàçóìååòñÿ, ïðè
óñëîâèè, ÷òî ãàçåòà è åå ñîòðóäíèêè ðàçäåëÿþò çàäà÷è äàííîãî
ïðîåêòà.) Â ëþáîì ñëó÷àå, íàêîïëåííûé â õîäå èññëåäîâàíèÿ ìà-
òåðèàë ÿâëÿåòñÿ ñâîåîáðàçíîé “ýíöèêëîïåäèåé” îøèáîê, ïðèåìîâ
è îáðàçîâ, ïðåâðàùàþùèõ ïðåññó â îäèí èç ôàêòîðîâ ðîñòà íàïðÿ-
æåííîñòè è ðàçâèòèÿ êñåíîôîáèè â ðåãèîíå, ðàâíî êàê è ðåêîìåí-
äàöèé, ïîìîãàþùèõ àêòèâèçèðîâàòü ìèðîòâîð÷åñêèé è èíòåãðà-
öèîííûé ïîòåíöèàë æóðíàëèñòèêè.

Â ÷àñòíîñòè, èññëåäîâàíèå ïîçâîëèëî âûÿâèòü ñòåïåíü àäåêâàò-
íîñòè îñâåùåíèÿ ïðåññîé êàæäîé ñòðàíû ñîáûòèé â ñîñåäíèõ äâóõ
ñòðàíàõ, çàôèêñèðîâàòü ñëó÷àè íåäîñòîâåðíîãî îòðàæåíèÿ ôàêòîâ,
à òàêæå êëèøå è ñòåðåîòèïû, èñïîëüçóåìûå  ñîçíàòåëüíî èëè ñëó-
÷àéíî, íî, êàê áû òî íè áûëî, ñïîñîáñòâóþùèå ôîðìèðîâàíèþ
îáðàçà âðàãà è âûçûâàþùèå íåãàòèâíóþ ðåàêöèþ àóäèòîðèè â ñî-
ñåäíåé ñòðàíå. Îáîçðåâàòåëè âûäåëÿëè òàêæå îòäåëüíûå öèòàòû è
öåëûå ïóáëèêàöèè, íåïðèåìëåìûå ââèäó âûñîêîé ñòåïåíè íåäî-
ñòîâåðíîñòè èëè àãðåññèâíîñòè. Äëÿ èññëåäîâàíèÿ èíòåðåñ ïðåä-
ñòàâëÿëî è òàêîå îáñòîÿòåëüñòâî, êàê èñòî÷íèê íåäîñòîâåðíûõ
ôàêòîâ è íåïðèåìëåìûõ åäèíèö òåêñòà: òî åñòü ñàìè ëè æóðíàëè-
ñòû èõ äîïóñêàþò èëè îáðàùàþòñÿ ê òåì èëè èíûì ïóáëè÷íûì
âûñòóïëåíèÿì (äîêóìåíòàì)?

Â äàííîì îò÷åòå, ïðåäëàãàåìîì âàøåìó âíèìàíèþ, îáîáùåíû
äàííûå 9 ìåñÿöåâ (òðåõ êâàðòàëîâ) àíàëèçà ïðåññû Àçåðáàéäæàíà,
Àðìåíèè è Ãðóçèè.
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áàéäæàíñêèå èçäàíèÿ íå îñâåòèëè âèçèò â Ãðóçèþ ïðåìüåð-ìèíè-
ñòðà Àðìåíèè Àíäðàíèêà Ìàðãàðÿíà. Âîñåìü èç äåâÿòè èññëåäóå-
ìûõ ãàçåò - çà èñêëþ÷åíèåì “525-é” -  îñòàâèëè áåç âíèìàíèÿ óò-
âåðæäåíèå Ñåíàòîì ÑØÀ ðàçìåðà ïîìîùè íîâûì íåçàâèñèìûì
ãîñóäàðñòâàì áûâøåãî Ñîâåòñêîãî Ñîþçà, â òîì ÷èñëå ñòðàíàì
Þæíîãî Êàâêàçà, íà 2006-2007 ôèíàíñîâûé ãîä.

Â ïåðâóþ íåäåëþ àâãóñòà íè îäíà èç ãðóçèíñêèõ è àçåðáàéäæàí-
ñêèõ ãàçåò íå óäåëèëà âíèìàíèÿ âûíåñåíèþ ñóäîì â Àðìåíèè ïðè-
ãîâîðà Ãàãèêó Ãðèãîðÿíó, îáâèíåííîìó â ïîäãîòîâêå ïîêóøåíèÿ
íà ðÿä âûñîêîïîñòàâëåííûõ äîëæíîñòíûõ ëèö ñòðàíû. Â òî æå âðå-
ìÿ íè îäíî èç ãðóçèíñêèõ èçäàíèé íå îñâåòèëî òàê íàçûâàåìûé
“øïèîíñêèé” ñêàíäàë, â öåíòðå êîòîðîãî îêàçàëñÿ ðóêîâîäèòåëü
àçåðáàéäæàíñêîãî îïïîçèöèîííîãî ìîëîäåæíîãî äâèæåíèÿ “Åíè
ôèêèð” (“Íîâàÿ ìûñëü”) Ðóñëàí Áàøèðëè, àðåñòîâàííûé ïî îáâè-
íåíèþ â ïîäãîòîâêå íàñèëüñòâåííîãî çàõâàòà âëàñòè â Àçåðáàéäæà-
íå ïðè ïîääåðæêå ñïåöñëóæá Àðìåíèè. Â ýòîò æå ïåðèîä âñå àð-
ìÿíñêèå è àçåðáàéäæàíñêèå ãàçåòû óïóñòèëè èç âèäó âîøåäøèå â
Ãðóçèè â çàêîííóþ ñèëó ñ 1 àâãóñòà íîâûå êâîòû íà áåñïîøëèí-
íûé ââîç òîâàðîâ â ñòðàíó, â ñîîòâåòñòâèè ñ ÷åì â ÷àñòíîñòè, îá-
ëîæåíèþ òàìîæåííûìè ïîøëèíàìè ïîäëåæèò è ïèùåâàÿ ïðîäóê-
öèÿ âåñîì 5 è áîëåå êèëîãðàììîâ. Ìåæäó òåì óêàçàííûå èçìåíå-
íèÿ ïðèâåëè ê àêöèÿì ïðîòåñòà íà ãðóçèíî-àçåðáàéäæàíñêîé ãðà-
íèöå ñî ñòîðîíû ìåëêèõ òîðãîâöåâ, à òàêæå æèòåëåé ïðèãðàíè÷íûõ
ñåë, ââîçèâøèõ ïðîäóêòû ïèòàíèÿ èç Àçåðáàéäæàíà â Ãðóçèþ. 

Âî âòîðóþ íåäåëþ àâãóñòà âñå òðè ãðóçèíñêèå è äâå àçåðáàéä-
æàíñêèå ãàçåòû (çà èñêëþ÷åíèåì “525-é”) íå îñâåòèëè íà÷àëî â
Åðåâàíå ñóäåáíîãî ïðîöåññà ïî äåëó òóðåöêîãî ó÷åíîãî Åêòàíà
Òóðêéèëìàçà, îáâèíÿåìîãî â êîíòðàáàíäå öåííûõ êíèã. Íè îäíà
èç àðìÿíñêèõ ãàçåò, äâå èç àçåðáàéäæàíñêèõ (çà èñêëþ÷åíèåì
“Ýõî”), à òàêæå îäíà ãðóçèíñêàÿ - “Ñâîáîäíàÿ Ãðóçèÿ” - íå óäå-
ëèëè âíèìàíèÿ èíôîðìàöèè î òîì, ÷òî 10 àâãóñòà ïîòîê àçåðáàé-
äæàíñêîé íåôòè, òðàíñïîðòèðóåìîé ïî òðóáîïðîâîäó Áàêó-Òáèëè-
ñè-Äæåéõàí, ïåðåñåê ãðàíèöó Ãðóçèè è ò. ä. 

Çäåñü íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî äîâîëüíî ÷àñòî èññëåäóåìûå
èçäàíèÿ îáðàùàëèñü ê âàæíûì ñîáûòèÿì â ñîñåäíèõ ñòðàíàõ ñ
îïîçäàíèåì, êîòîðîå íå ìîãëî áûòü îïðàâäàíî ïåðèîäè÷íîñòüþ
âûõîäà ýòèõ ãàçåò. Ïîäîáíîå îñâåùåíèå íå ó÷èòûâàëîñü îáîçðåâà-
òåëÿìè - òîëüêî ñâîåâðåìåííîå îáðàùåíèå ê òåìå ðàññìàòðèâà-
ëîñü êàê àäåêâàòíîå.

Òàêæå äâå èç òðåõ ãðóçèíñêèõ ãàçåò íå ïîñ÷èòàëè íà òðåòüåé íå-
äåëå ìàðòà âàæíûì ñîîáùèòü îá àðåñòå ÌÍÁ Àçåðáàéäæàíà ãðóï-
ïû, ñâÿçàííîé ñ Àëü-Êàèäîé. À âî âòîðóþ íåäåëþ ôåâðàëÿ êàê
ãðóçèíñêàÿ, òàê è àðìÿíñêàÿ ïðåññà ïðîèãíîðèðîâàëè èíôîðìà-
öèþ î äåíîìèíàöèè íàöèîíàëüíîé âàëþòû Àçåðáàéäæàíà.

Îòíîñèòåëüíî íåàäåêâàòíîñòè îñâåùåíèÿ ñîáûòèé âî âòîðîì
êâàðòàëå ïðèâåäåì ñëåäóþùèå ïðèìåðû. Â êîíöå ìàðòà - íà÷àëå
àïðåëÿ ãðóçèíñêèå èçäàíèÿ íå óäåëèëè âíèìàíèÿ âèçèòó â Àðìå-
íèþ è Àçåðáàéäæàí äåéñòâóþùåãî ïðåäñåäàòåëÿ ÎÁÑÅ Äèìèòðè
Ðóïåëÿ (òîëüêî “24 ñààòè” îáðàòèëàñü ê ýòîé òåìå, íî îñâåòèëà
ëèøü åãî âèçèò â Àçåðáàéäæàí). Â òîò æå ïåðèîä âñå èññëåäóåìûå
àçåðáàéäæàíñêèå è ãðóçèíñêèå èçäàíèÿ íè÷åãî íå ñîîáùèëè î âè-
çèòå â Àðìåíèþ äåëåãàöèè ÍÀÒÎ, âîçãëàâëÿåìîé çàìåñòèòåëåì
êîìàíäóþùåãî Åâðîïåéñêîãî êîìàíäîâàíèÿ Âîîðóæåííûõ ñèë
ÑØÀ ×àðëüçîì Óîëäîì, à òàêæå î  ïðîõîäèâøåì â Åðåâàíå çàñå-
äàíèè Êîíñóëüòàòèâíîé ãðóïïû Ñîâåòà Åâðîàòëàíòè÷åñêîãî ïàðò-
íåðñòâà.

Â ïåðâóþ íåäåëþ àïðåëÿ âñå àíàëèçèðóåìûå àðìÿíñêèå è ãðó-
çèíñêèå ãàçåòû íå óäåëèëè âíèìàíèÿ ìèòèíãó àçåðáàéäæàíñêèõ
æóðíàëèñòîâ â Áàêó, ïîñâÿùåííîìó ïàìÿòè óáèòîãî ðåäàêòîðà
æóðíàëà “Ìîíèòîð” Ýëüìàðà Ãóñåéíîâà, à òàêæå íå ñîîáùèëè î
÷àñòíîì âèçèòå â Àçåðáàéäæàí ïåðâîãî ïðåçèäåíòà Ðîññèè Áîðè-
ñà Åëüöèíà. À àðìÿíñêèå èçäàíèÿ (âñå 3) óïóñòèëè èç âèäó ñîñòî-
ÿâøååñÿ â Áàêó çàñåäàíèå ïðåäñòàâèòåëåé æåëåçíîäîðîæíûõ âå-
äîìñòâ Àçåðáàéäæàíà, Ãðóçèè è Òóðöèè, íà êîòîðîì áûëà äîñòèã-
íóòà äîãîâîðåííîñòü î ñîçäàíèè ñîâìåñòíîãî ïðåäïðèÿòèÿ ïî
ñòðîèòåëüñòâó æåëåçíîé äîðîãè Êàðñ-Àõàëêàëàêè.

Â òîò æå ïåðèîä âñå èññëåäóåìûå àðìÿíñêèå è àçåðáàéäæàíñêèå
ãàçåòû íå îáðàòèëè âíèìàíèå íà ðÿä ñîáûòèé â Ãðóçèè, â ÷àñòíî-
ñòè, âñòóïëåíèå â ñèëó çàïðåòà íà ïðîäàæó àëêîãîëüíîé ïðîäóê-
öèè (âêëþ÷àÿ ïèâî) íà ðûíêàõ; îáúÿâëåíèå ïðàâèòåëüñòâîì Ãðó-
çèè òåíäåðà ïî ïðèâàòèçàöèè êðóïíåéøèõ ýíåðãåòè÷åñêèõ îáúåê-
òîâ ñòðàíû è äð. 

×òî êàñàåòñÿ òðåòüåãî êâàðòàëà èññëåäîâàíèÿ, òî, ê ïðèìåðó, â
ïåðèîä ñ 18 ïî 24 èþëÿ âñå òðè àðìÿíñêèå ãàçåòû íå óäåëèëè âíè-
ìàíèÿ âèçèòó â Àçåðáàéäæàí ïðåìüåð-ìèíèñòðà Ãðóçèè Çóðàáà
Íîãàèäåëè è çàñåäàíèþ ãðóçèíî-àçåðáàéäæàíñêîé ìåæïðàâèòåëü-
ñòâåííîé êîìèññèè ïî ýêîíîìè÷åñêîìó ñîòðóäíè÷åñòâó. Âñå àçåð-
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òàê è òå, äîñòîâåðíîñòü êîòîðûõ âûçûâàëà ñîìíåíèÿ è êîòîðûå íå
áûëè ïîäêðåïëåíû âûçûâàþùèìè äîâåðèå èñòî÷íèêàìè. Êàê îò-
ìå÷àëîñü âûøå, äèôôåðåíöèðîâàëèñü íåäîñòîâåðíûå ñâåäåíèÿ,
ðàñïðîñòðàíÿåìûå íåïîñðåäñòâåííî æóðíàëèñòàìè, ïîñòîÿííûìè
àâòîðàìè, è ïðèâîäèìûå ãàçåòàìè â èíòåðâüþ, ñòàòüÿõ, âûäåðæêàõ
èç ïóáëè÷íûõ âûñòóïëåíèé, öèòàòàõ è ïðî÷èõ ìàòåðèàëàõ, èñòî÷-
íèêàìè êîòîðûõ ÿâëÿëèñü äðóãèå ëèöà. 

Çà 9 ìåñÿöåâ èññëåäîâàíèÿ â òðåõ àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåòàõ àð-
ìÿíñêèé îáîçðåâàòåëü çàôèêñèðîâàë 486 íåäîñòîâåðíûõ ôàêòîâ
(“Çåðêàëî” - 192, “Ýõî” - 144, “525-ÿ ãàçåòà” - 150), â òîì ÷èñëå â
215 ñëó÷àÿõ (ïî ãàçåòàì ñîîòâåòñòâåííî 94, 69 è 52), ò. å. ìåíüøå
ïîëîâèíû, èõ àâòîðàìè áûëè ñàìè æóðíàëèñòû. Åùå 28 íåäîñòî-
âåðíûõ ôàêòîâ â òåõ æå èçäàíèÿõ (“Çåðêàëî” - 19, “Ýõî” - 7, “525-
ÿ ãàçåòà” - 2) îáíàðóæèë ãðóçèíñêèé îáîçðåâàòåëü. Â 14 ñëó÷àÿõ
(ïî ãàçåòàì ñîîòâåòñòâåííî 8, 5 è 1) àâòîðàìè íå ñîîòâåòñòâóþùèõ
äåéñòâèòåëüíîñòè ñâåäåíèé áûëè æóðíàëèñòû, â îñòàëüíûõ - òàêèå
ñâåäåíèÿ ñîäåðæàëèñü â öèòàòàõ, èíòåðâüþ, âûñòóïëåíèÿõ ïîëèòè-
÷åñêèõ, îáùåñòâåííûõ äåÿòåëåé è äðóãèõ ëèö. Êàê âèäíî èç ïðè-
âåäåííûõ öèôð, íàèìåíüøàÿ äîëÿ æóðíàëèñòñêèõ îøèáîê â îá-
ùåì ÷èñëå íåäîñòîâåðíûõ ñâåäåíèé çàôèêñèðîâàíà â “525-é ãàçå-
òå”, íàèáîëüøàÿ - â “Çåðêàëå”. 

Çà òîò æå ïåðèîä â èññëåäóåìûõ àðìÿíñêèõ ãàçåòàõ àçåðáàéä-
æàíñêèì îáîçðåâàòåëåì áûëî çàôèêñèðîâàíî 102 íåäîñòîâåðíûõ
ôàêòà (“Ãîëîñ Àðìåíèè” - 89, “Àçã” - 9, “Àðàâîò” - 4), ïðè÷åì â
ïîäàâëÿþùåì áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ (79) èõ àâòîðàìè áûëè ñàìè
æóðíàëèñòû: ïî óêàçàííûì âûøå ãàçåòàì ñîîòâåòñòâåííî 71, 6 è 2.
Â ñâîþ î÷åðåäü, ãðóçèíñêèé îáîçðåâàòåëü â òåõ æå èçäàíèÿõ îáíà-
ðóæèë 31 íåäîñòîâåðíûé ôàêò (“Ãîëîñ Àðìåíèè” - 25, “Àçã” - 4,
“Àðàâîò” - 2). Àâòîðàìè 27 èç íèõ áûëè ñàìè æóðíàëèñòû (ïî ãà-
çåòàì ñîîòâåòñòâåííî 22, 3 è 2). 

Åñëè ìåæäó àçåðáàéäæàíñêèìè èçäàíèÿìè íåäîñòîâåðíàÿ èí-
ôîðìàöèÿ ðàñïðåäåëèëàñü îòíîñèòåëüíî ðàâíîìåðíî, òî áåññïîð-
íûì “ëèäåðîì” â ýòîì ïëàíå ñðåäè àðìÿíñêèõ ãàçåò îêàçàëàñü
“Ãîëîñ Àðìåíèè”. 

Â èññëåäóåìûõ ãðóçèíñêèõ ãàçåòàõ ÷èñëî çàôèêñèðîâàííûõ çà 9
ìåñÿöåâ “îøèáîê” îêàçàëîñü íàèìåíüøèì: àðìÿíñêèé îáîçðåâà-
òåëü îáíàðóæèë 14 íåäîñòîâåðíûõ ôàêòîâ (“Àõàëè òàîáà” - 11, “24
ñààòè” - 2, “Ñâîáîäíàÿ Ãðóçèÿ” - 1, ïðè÷åì âî âñåõ òðåõ ãàçåòàõ ïî

Â öåëîì, ïî îöåíêàì ýêñïåðòîâ,  ñðàâíèòåëüíî áîëüøèé èíòå-
ðåñ ê ñîáûòèÿì â ñîñåäíèõ Ãðóçèè è Àðìåíèè, íåæåëè èõ ãðóçèí-
ñêèå è àðìÿíñêèå êîëëåãè, ïðîÿâëÿþò àçåðáàéäæàíñêèå ãàçåòû (áå-
çîòíîñèòåëüíî ê àêöåíòàì è íàïðàâëåííîñòè èõ îñâåùåíèÿ): òàê,
“Ýõî” èç 37 íåäåëü ÿíâàðÿ-ñåíòÿáðÿ 2005 â òå÷åíèå äâóõ ïðîÿâëÿ-
ëà àäåêâàòíîå âíèìàíèå ê ñîáûòèÿì â Àðìåíèè è â òðåõ - ê ñîáû-
òèÿì â Ãðóçèè. “525-ÿ” â òå÷åíèå 1 íåäåëè, â îñíîâíîì, îòðàæàëà
íàèáîëåå çíà÷èìûå ãðóçèíñêèå è â òå÷åíèå 8 íåäåëü - àðìÿíñêèå
ñîáûòèÿ. “Çåðêàëî” çà 9 ìåñÿöåâ èññëåäîâàíèÿ â òå÷åíèå äâóõ íå-
äåëü àäåêâàòíî îòðàçèëà ñîáûòèÿ â Àðìåíèè, íî íè îäíîé íåäåëè
- â Ãðóçèè. Èç ãðóçèíñêèõ èçäàíèé çà òå æå 3 êâàðòàëà òîëüêî “Ñâî-
áîäíàÿ Ãðóçèÿ” ëèøü â òå÷åíèå îäíîé íåäåëè àäåêâàòíî îñâåòèëà
ñîáûòèÿ â Àðìåíèè, à â Àçåðáàéäæàíå - íåàäåêâàòíî çà âåñü ïå-
ðèîä àíàëèçà. Äðóãèå 2 ãðóçèíñêèå ãàçåòû, êàê è âñå èññëåäóåìûå
àðìÿíñêèå èçäàíèÿ, ïî ìíåíèþ ýêñïåðòîâ, çà 9 ìåñÿöåâ îñâåùàëè
ñîáûòèÿ â îáåèõ ñîñåäíèõ ñòðàíàõ íåàäåêâàòíî.

Äîñòîâåðíîñòü

Íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî öèôðû, ïðèâîäèìûå â ýòîì ðàçäåëå
è äàëåå, íå ìîãóò ïðåòåíäîâàòü íà ñòàòèñòè÷åñêóþ òî÷íîñòü. Âî-
ïåðâûõ, ïî òîé ïðè÷èíå, ÷òî ïðè âñåé ñîãëàñîâàííîñòè ìåòîäèêè
è âçàèìíîé ïåðåïðîâåðêå äàííûõ, ñîäåðæàùèõñÿ â îáçîðàõ, íåêî-
òîðûé ýëåìåíò ñóáúåêòèâíîñòè â ðàáîòå ýêñïåðòîâ ïðèñóòñòâîâàë.
Âî-âòîðûõ, â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ ýêñïåðòû ïîëüçîâàëèñü ýëåê-
òðîííûìè âåðñèÿìè ãàçåò, êîòîðûå íåëüçÿ íàçâàòü ïîëíûìè. Ïî-
ñëåäíåå îáñòîÿòåëüñòâî êàñàëîñü, ïðåæäå âñåãî, àðìÿíñêèõ ãàçåò, è
ýòî îòðàçèëîñü â íåêîòîðîé ñòåïåíè íà ïðèâîäèìûõ â íàñòîÿùåì
îò÷åòå öèôðàõ. Õîòÿ, ñ äðóãîé ñòîðîíû, èìåííî èíòåðíåò-âåðñèè
íàèáîëåå äîñòóïíû àóäèòîðèè ñîñåäíèõ ñòðàí, è ñëåäîâàòåëüíî,
èìåííî îíè âûçûâàþò òó èëè èíóþ ðåàêöèþ ýòèõ àóäèòîðèé. 

Êàê áû òî íè áûëî, äàííûå, ïîëó÷åííûå çà 9 ìåñÿöåâ èññëåäî-
âàíèÿ, ïîçâîëÿþò îïðåäåëèòü îáùèå òåíäåíöèè â îñâåùåíèè
ïðåññîé òðåõ ñòðàí ñîáûòèé â ðåãèîíå Þæíîãî Êàâêàçà. Â ÷àñò-
íîñòè, âûÿâèòü ðîëü ÑÌÈ â ïðîöåññàõ óðåãóëèðîâàíèÿ êîíôëèê-
òîâ (â äàííîì ñëó÷àå êàðàáàõñêîãî) è íàëàæèâàíèè âçàèìîïîíè-
ìàíèÿ ìåæäó òðåìÿ ñòðàíàìè.

Â õîäå èññëåäîâàíèÿ ýêñïåðòû (îáîçðåâàòåëè) ôèêñèðîâàëè êàê
îäíîçíà÷íî íåäîñòîâåðíûå ôàêòû, êàñàþùèåñÿ ñîñåäíèõ ñòðàí,
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ìåðíûå óòâåðæäåíèÿ î òîì, ÷òî “àçåðáàéäæàíñêàÿ îáùèíà Íàãîð-
íîãî Êàðàáàõà” ÿâëÿåòñÿ “èñêóññòâåííûì îáðàçîâàíèåì”, à òàêæå î
òîì, ÷òî â ÑÑÑÐ íàèìåíîâàíèå àâòîíîìíûõ åäèíèö ïî ýòíè÷åñ-
êîé ïðèíàäëåæíîñòè ïðåîáëàäàþùåãî íàñåëåíèÿ èìåëî ñèëó çàêî-
íà (ýòî óòâåðæäåíèå ïðèâîäèëîñü â ïóáëèêàöèè, ÷òîáû îñïîðèòü
ïðàâîìåðíîñòü íàèìåíîâàíèÿ àâòîíîìíîé îáëàñòè “Íàãîðíî-Êà-
ðàáàõñêàÿ”. Îäíàêî ïðàâîâûõ îñíîâàíèé äëÿ ïîäîáíîãî îñïàðèâà-
íèÿ íåò).

Íåïðèåìëåìûå êëèøå

Â ðàìêàõ èññëåäîâàíèÿ ýêñïåðòû (îáîçðåâàòåëè) ôèêñèðîâàëè
åäèíèöû òåêñòà, èñïîëüçóåìûå ñ òîé èëè èíîé ÷àñòîòîé è ôîðìè-
ðóþùèå íåãàòèâíûé îáðàç ñîñåäíåé ñòðàíû èëè åå æèòåëåé è/èëè
âûçûâàþùèå îòâåòíóþ íåãàòèâíóþ ðåàêöèþ. Ïðèìåíåíèå â ïóá-
ëèêàöèÿõ ïîäîáíûõ “çàðàæåííûõ” êëèøå è ñòåðåîòèïîâ íå äîáàâ-
ëÿåò ñóùåñòâåííîé íîâîé èíôîðìàöèè, íåîáõîäèìîé àóäèòîðèè,
íî ôîðìèðóåò â îáùåñòâåííîì ñîçíàíèè íåãàòèâíûé ôîí, ïðåïÿò-
ñòâóþùèé äèàëîãó è âçàèìîïîíèìàíèþ. 

Äëÿ öåëåé äàííîãî èññëåäîâàíèÿ ïîíÿòèÿ “êëèøå” è “ñòåðåî-
òèï” áûëè óñëîâíî äèôôåðåíöèðîâàíû. Ïîä “êëèøå” ïîíèìàëèñü
íåèçìåííî óïîòðåáëÿåìûå ñëîâà èëè ñëîâîñî÷åòàíèÿ ñ íåãàòèâ-
íûì ïîäòåêñòîì (íàïðèìåð, “àçåðû” âìåñòî íåéòðàëüíîãî “àçåð-
áàéäæàíöû”). Ïîä “ñòåðåîòèïîì” æå ïîíèìàëèñü ïîâòîðÿåìûå ñ
îïðåäåëåííîé ÷àñòîòîé, íî ïðè ýòîì îáëå÷åííûå â ðàçíûå ñëîâà
ìûñëè, èäåè, õàðàêòåðèñòèêè è ïð., ñ òåì æå íåãàòèâíûì ïîäòåê-
ñòîì èëè ïðÿìûì íåãàòèâíûì ñîäåðæàíèåì (íàïðèìåð, “àðìÿíå -
âðàãè”). Ñîîòâåòñòâåííî, ôîðìóëèðîâêà îáùåãî ñòåðåîòèïà ìîãëà
íå ñîâïàäàòü ñ åãî ñëîâåñíûì âûðàæåíèåì â êîíêðåòíîì òåêñòå.

Íàèáîëåå ÷àñòî âñòðå÷àâøèìèñÿ íåïðèåìëåìûìè êëèøå, çà-
ôèêñèðîâàííûìè àðìÿíñêèì ýêñïåðòîì â àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññå,
îêàçàëàñü ãðóïïà “àðìÿíñêèå ñåïàðàòèñòû”/”êàðàáàõñêèå ñåïàðà-
òèñòû”/”ñåïàðàòèñòñêèé ðåæèì”/”î÷àã ñåïàðàòèçìà”. Ñóììàðíî
ýòè êëèøå áûëè èñïîëüçîâàíû çà èññëåäîâàííûé ïåðèîä â òðåõ ãà-
çåòàõ 227 ðàç* (íàèáîëåå ÷àñòî â ãàçåòå “Ýõî”). Ïî ìíåíèþ àðìÿí-
ñêîãî ýêñïåðòà, íåæåëàòåëüíîñòü èñïîëüçîâàíèÿ ýòèõ êëèøå ñâÿ-

îäíîìó ðàçó àâòîðàìè íåäîñòîâåðíîé èíôîðìàöèè áûëè ñàìè
æóðíàëèñòû), à àçåðáàéäæàíñêèé - 2 (îáà â “Àõàëè òàîáà”, è â
îáîèõ ñëó÷àÿõ àâòîðàìè ñòàëè æóðíàëèñòû). Çíà÷èòåëüíî ìåíüøåå
êîëè÷åñòâî íåäîñòîâåðíûõ ôàêòîâ, âûÿâëåííûõ â ãðóçèíñêèõ èç-
äàíèÿõ, âî ìíîãîì îáóñëîâëåíî òåì, ÷òî â íèõ ïóáëèêàöèè î ñî-
ñåäÿõ âñòðå÷àþòñÿ ðåæå è óðîâåíü êîíôðîíòàöèîííîñòè â îòíîøå-
íèè Àðìåíèè è Àçåðáàéäæàíà çäåñü íèæå, ÷åì ìåæäó îáùåñòâàìè
è ïðåññîé äâóõ ïîñëåäíèõ ñòðàí.

Äàííûå îòíîñèòåëüíî ñîìíèòåëüíûõ ôàêòîâ âûãëÿäÿò ñëåäóþ-
ùèì îáðàçîì: àçåðáàéäæàíñêèå ãàçåòû - 181 (èç íèõ 151 âûÿâèë
àðìÿíñêèé îáîçðåâàòåëü, 30 - ãðóçèíñêèé); àðìÿíñêèå - 95 (èç íèõ
60 çàôèêñèðîâàíû ãðóçèíñêèì îáîçðåâàòåëåì, 35 - àçåðáàéäæàí-
ñêèì); ãðóçèíñêèå - 6 (èç íèõ 5 âûÿâëåíû àðìÿíñêèì îáîçðåâàòå-
ëåì, 1 - àçåðáàéäæàíñêèì). Îòäåëüíî ïî ãàçåòàì êàðòèíà òàêîâà:
àçåðáàéäæàíñêèå “Çåðêàëî”, “525-ÿ” è “Ýõî” - ñîîòâåòñòâåííî 44,
78 è 59 ñîìíèòåëüíûõ ôàêòîâ; àðìÿíñêèå “Àçã”, “Àðàâîò” è “Ãî-
ëîñ Àðìåíèè” - 21, 7, 67; ãðóçèíñêèå “Àõàëè òàîáà”, “24 ñààòè” è
“Ñâîáîäíàÿ Ãðóçèÿ” - ñîîòâåòñòâåííî 4, 2 è 0. 

Ñîãëàñíî ïîëó÷åííûì äàííûì, â äâóõ èç òðåõ àçåðáàéäæàíñêèõ
èçäàíèé ðàñïðîñòðàíèòåëÿìè êàê íåäîñòîâåðíûõ, òàê è ñîìíèòåëü-
íûõ ôàêòîâ ïðèìåðíî â ðàâíîé ñòåïåíè ÿâëÿþòñÿ æóðíàëèñòû/ïî-
ñòîÿííûå àâòîðû è öèòèðóåìûå ãàçåòàìè äðóãèå ëèöà. Èñêëþ÷åíèå
çäåñü ñîñòàâëÿåò “525-ÿ”, ãäå î÷åâèäåí ïåðåâåñ ïîñëåäíèõ. À â àð-
ìÿíñêèõ è ãðóçèíñêèõ èçäàíèÿõ áîëüøèíñòâî êàê íåäîñòîâåðíûõ,
òàê è ñîìíèòåëüíûõ ñâåäåíèé èñõîäèëî îò æóðíàëèñòîâ.

Â êà÷åñòâå ïðèìåðîâ íåäîñòîâåðíûõ ôàêòîâ â àçåðáàéäæàíñêîé
ïðåññå ìîæíî ïðèâåñòè çàâûøåííûå äàííûå îòíîñèòåëüíî ÷èñ-
ëåííîñòè àðìÿíñêèõ ïîñåëåíöåâ íà ïðèëåãàþùèõ ê Íàãîðíîìó
Êàðàáàõó òåððèòîðèÿõ. Â ðÿäå ìàòåðèàëîâ ñî ññûëêîé íà ñîîòâåò-
ñòâóþùóþ ìèññèþ ÎÁÑÅ ïóáëèêîâàëèñü çàâåäîìî èñêàæåííûå
öèôðû, ñóùåñòâåííî ïðåâîñõîäÿùèå òå, ÷òî ïðèâîäèëèñü â äîêëà-
äå ìèññèè. Â îäíîé èç ïóáëèêàöèé àçåðáàéäæàíñêîé “Ýõî” èìåâ-
øèå ìåñòî â Òóðöèè íà÷àëà XX âåêà ìàññîâûå ñëó÷àè ïðèíóäè-
òåëüíîãî èçìåíåíèÿ àðìÿíñêèõ èìåí íà òóðåöêèå è êóðäñêèå,
ïðèâåäåííûå ðàíåå àðìÿíñêîé ãàçåòîé “Àçã”, áûëè ïî÷åìó-òî èí-
òåðïðåòèðîâàíû êàê äîêàçàòåëüñòâà íàëè÷èÿ àðìÿí â ÏÊÊ.

Êàê íåäîñòîâåðíûå ñâåäåíèÿ, õàðàêòåðíûå äëÿ àðìÿíñêîé
ïðåññû (ñóòü îøèáîê âûäåëåíà êóðñèâîì), ïðèâîäèëèñü íåïðàâî-
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* Çäåñü íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî â èññëåäîâàíèè ïðèìåíÿëñÿ ïðèíöèï “îäíà ïóáëèêàöèÿ -

îäíî óïîìèíàíèå”, ò. å. ñêîëüêî áû ðàç íè ïîïàäàëèñü â îòäåëüíîé ñòàòüå èëè çàìåòêå îä-

íî è òî æå êëèøå èëè îäèí è òîò æå ñòåðåîòèï, ôèêñèðîâàëîñü òîëüêî îäíî èñïîëüçîâàíèå.



Íà òðåòüåì ìåñòå â ñïèñêå êëèøå â ïóáëèêàöèÿõ àçåðáàéäæàí-
ñêèõ ãàçåò îêàçàëèñü èñïîëüçîâàííûå â êàâû÷êàõ ñëîâà “ãåíîöèä
àðìÿí”/ ”àðìÿíñêèé ãåíîöèä” (èìåþòñÿ â âèäó ñîáûòèÿ 1915 â
Òóðöèè). Âìåñòå ñ àíàëîãè÷íûì ïî ñîäåðæàíèþ âûðàæåíèåì “âû-
ìûøëåííûé/íàäóìàííûé ãåíîöèä àðìÿí” ýòà ãðóïïà êëèøå çà 9
ìåñÿöåâ óïîòðåáëÿëàñü 160 ðàç. Íåïðèåìëåìîñòü óêàçàííûõ êëè-
øå, ïî ìíåíèþ àðìÿíñêîãî îáîçðåâàòåëÿ, ñîñòîèò íå òîëüêî â òîì,
÷òî äåñÿòêè ãîñóäàðñòâ, à òàêæå Åâðîïàðëàìåíò, îñíîâûâàÿñü íà
èñòîðè÷åñêèõ äîêóìåíòàõ, ïðèçíàëè ôàêò ãåíîöèäà àðìÿí â Îñ-
ìàíñêîé èìïåðèè, íî è â òîì, ÷òî ýòè êëèøå ïðèäàâàëè ïóáëèêà-
öèÿì î÷åâèäíûé îñêîðáèòåëüíûé äëÿ àðìÿíñêîé àóäèòîðèè
ñìûñë.

Â ýòîì êîíòåêñòå ïðèâëåêàåò íà ñåáÿ âíèìàíèå è êëèøå “ãåíî-
öèä â Õîäæàëû”/”õîäæàëèíñêèé ãåíîöèä”, êîòîðîå â îáåèõ âåð-
ñèÿõ óïîòðåáëÿëîñü àçåðáàéäæàíñêèìè èçäàíèÿìè çà èññëåäóåìûé
ïåðèîä 81 ðàç. Íåïðèåìëåìûì äàííîå êëèøå äëÿ àðìÿíñêîãî îáî-
çðåâàòåëÿ ÿâëÿåòñÿ ïî òîé ïðè÷èíå, ÷òî òðàãåäèÿ â Õîäæàëû íå
ïîäïàäàåò ïîä ïðèíÿòîå â ìåæäóíàðîäíîì ïðàâå îïðåäåëåíèå “ãå-
íîöèäà”, è àêöåíòèðîâàííîå èñïîëüçîâàíèå ýòîãî òåðìèíà äîïîë-
íèòåëüíî âîçáóæäàåò àíòèàðìÿíñêèå íàñòðîåíèÿ â Àçåðáàéäæàíå,
âûçûâàÿ îòâåòíîå íåäîâîëüñòâî àðìÿíñêîé àóäèòîðèè. 

Ñðåäè äðóãèõ íåïðèåìëåìûõ êëèøå, çàôèêñèðîâàííûõ â àçåð-
áàéäæàíñêîé ïðåññå, ñëåäóåò âûäåëèòü èñïîëüçîâàíèå â êàâû÷êàõ
àááðåâèàòóðû íàçâàíèÿ íåïðèçíàííîé Íàãîðíî-Êàðàáàõñêîé Ðåñ-
ïóáëèêè (“ÍÊÐ”) - âñåãî 148 ðàç, à òàêæå îðãàíîâ âëàñòè è äîëæ-
íîñòåé îôèöèàëüíûõ ëèö Íàãîðíîãî Êàðàáàõà - 111 ðàç. Â îáîèõ
ñëó÷àÿõ î÷åâèäåí óíè÷èæèòåëüíûé ïîäòåêñò. 

Â àçåðáàéäæàíñêèõ èçäàíèÿõ 115 ðàç âñòðåòèëîñü èçìåíåííîå
íàçâàíèå ãëàâíîãî ãîðîäà Íàãîðíîãî Êàðàáàõà: âìåñòî Ñòåïàíà-
êåðòà óïîòðåáëÿëîñü Õàíêåíäè. Ïî ìíåíèþ àðìÿíñêîãî îáîçðåâà-
òåëÿ, ýòî òàêæå îòíîñèòñÿ ê íåãàòèâíûì êëèøå, ïîñêîëüêó ïî
âñåì öèâèëèçîâàííûì íîðìàì, íåçàâèñèìî îò ñòàòóñà ÍÊ, ïðàâî
âûáèðàòü èëè èçìåíÿòü íàçâàíèå ãîðîäà, ñåëà èëè ðåãèîíà èìåþò
òîëüêî ñàìè åãî æèòåëè. Íàäî îòìåòèòü, ÷òî êàê â ýòîì ñëó÷àå, òàê
è ïðè èñïîëüçîâàíèè çàêàâû÷åííûõ íàçâàíèé, ïðèâåäåííûõ âû-
øå, íàáëþäàåòñÿ ïî÷òè ñòîïðîöåíòíîå åäèíîîáðàçèå â ïóáëèêàöè-
ÿõ àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåò. Ýòî ïîçâîëÿåò ãîâîðèòü î åäèíîé ïîëè-
òèêå â äàííîì âîïðîñå, êîòîðîé ñëåäóþò âñå ÑÌÈ.

çàíà ñ êðàéíå íåãàòèâíûì ñîäåðæàíèåì, òðàäèöèîííî âêëàäûâàå-
ìûì â ñëîâî “ñåïàðàòèñò” íà ïîñòñîâåòñêîì ïðîñòðàíñòâå. Ïî
âîñïðèÿòèþ îíî ïî÷òè ïðèðàâíèâàåòñÿ ê ïîíÿòèÿì “ýêñòðåìèñò”,
“òåððîðèñò” è âûçûâàåò ñîîòâåòñòâóþùóþ ðåàêöèþ êàê ñî ñòîðî-
íû òåõ, êòî ðàñöåíèâàåò ñåáÿ êàê æåðòâó ýòîãî ÿâëåíèÿ, òàê è òåõ,
íà êîãî ýòîò ÿðëûê íàêëåèâàåòñÿ. Ïðè÷åì íàäî îòìåòèòü, ÷òî â
áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ óêàçàííîå êëèøå èñïîëüçóåòñÿ áåçîòíîñè-
òåëüíî ê òåìå ïóáëèêàöèè. Ê ïðèìåðó, “ñåïàðàòèñòàìè” ìîãëè
áûòü íàçâàíû êàðàáàõñêèå êðåñòüÿíå, íà÷àâøèå, ñîãëàñíî ñîîáùå-
íèþ â ïðåññå, ïîñåâíóþ êàìïàíèþ. 

Âòîðûì ïî ÷àñòîòå óïîòðåáëåíèÿ â àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññå
îêàçàëîñü êëèøå “îêêóïèðîâàííûå òåððèòîðèè (ïðèìåíèòåëüíî ê
Íàãîðíîìó Êàðàáàõó, à íå ê ïðèëåãàþùèì ðàéîíàì)”/”îêêóïàöèÿ
Íàãîðíîãî Êàðàáàõà” (191 ðàç, íàèáîëåå ÷àñòî â “525-é ãàçåòå”).
Îíî â ñìûñëîâîì ïëàíå ïåðåêëèêàåòñÿ ñ äðóãèì àêòèâíî èñïîëü-
çóåìûì êëèøå - “àãðåññèÿ Àðìåíèè”/”àðìÿíñêèå àãðåññî-
ðû”/”Àçåðáàéäæàí - æåðòâà àãðåññèè” (147 ðàç, íàèáîëåå ÷àñòî â
“Çåðêàëå”). Ïî ìíåíèþ àðìÿíñêîãî îáîçðåâàòåëÿ, óïîòðåáëåíèå
ýòèõ òåðìèíîâ íåïðèåìëåìî, ïîñêîëüêó àðìÿíî-àçåðáàéäæàíñêèé
êîíôëèêò íà÷àëñÿ è ïåðåøåë â âîåííóþ ôàçó â ñîâåòñêèé ïåðèîä,
êîãäà îáå ñòîðîíû íå îáëàäàëè ìåæäóíàðîäíîé ïðàâîñóáúåêòíîñ-
òüþ è ìåæäóíàðîäíî ïðèçíàííûìè íàöèîíàëüíûìè ãðàíèöàìè. Â
òîò ïåðèîä îáå ñòîðîíû ïðåäñòàâëÿëè ñåáå ðåøåíèå ïðîáëåìû
ëèøü âîåííûì ïóòåì. Âñå ïðîèñøåäøåå ïîñëå ìåæäóíàðîäíîãî
ïðèçíàíèÿ íåçàâèñèìîé ãîñóäàðñòâåííîñòè Àçåðáàéäæàíà è Àðìå-
íèè áûëî ïðîäîëæåíèåì êîíôëèêòà ñîâåòñêîãî âðåìåíè, è â ýòîé
ñâÿçè èñïîëüçîâàíèå òåðìèíîâ, îáðàçîâàâøèõ âûøåíàçâàííûå
êëèøå, äîëæíî áûòü äåëèêàòíûì. (Åñëè, ðàçóìååòñÿ, òå, êòî ÷àñòî
ïðèìåíÿåò èõ â æóðíàëèñòñêèõ ìàòåðèàëàõ, íå ïðåñëåäóåò ñîçíà-
òåëüíî öåëü âûçâàòü åùå áîëüøóþ íàïðÿæåííîñòü â àðìÿíî-àçåð-
áàéäæàíñêèõ îòíîøåíèÿõ.) 

Êðîìå òîãî, êàê è â ïðèâåäåííîì âûøå ïðèìåðå, íåïðèåìëåìî
ñìåøèâàíèå è ïîäìåíà îïðàâäàííûõ ñ òî÷êè çðåíèÿ ôîðìàëüíîãî
ìåæäóíàðîäíîãî ïðàâà òåðìèíîâ “îêêóïàöèÿ” è “ñåïàðàòèçì” ñ
íåîïðàâäàííûìè: â ïåðâîì ñëó÷àå - “àãðåññèÿ”, “àííåêñèÿ”, à âî
âòîðîì - “ýêñòðåìèçì”, “òåððîðèçì”. Òåðìèí “îêêóïàöèÿ”, ïî
ìíåíèþ àðìÿíñêîãî îáîçðåâàòåëÿ, âûïîëíÿåò ôóíêöèþ íåãàòèâ-
íîãî êëèøå åùå è ïîòîìó, ÷òî çà÷àñòóþ â ðàâíîé ñòåïåíè ïðèìå-
íÿåòñÿ è ê îêðóæàþùèì Íàãîðíûé Êàðàáàõ àçåðáàéäæàíñêèì
ðàéîíàì, è ê ñàìîìó ÍÊ: ïîëó÷àåòñÿ, ÷òî æèòåëè áûâøåé àâòîíî-
ìèè, ïîæåëàâøèå âûéòè èç ñîñòàâà Àçåðáàéäæàíà (íåçàâèñèìî îò
òîãî, íàñêîëüêî çàêîííûì áûëî ýòî æåëàíèå) îêêóïèðîâàëè ñàìè
ñåáÿ.
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Âòîðûì ïî ÷àñòîòå óïîòðåáëåíèÿ ñòàë ñòåðåîòèï ”Àðìåíèÿ îä-
íîñòîðîííå íàðóøàåò ìåæäóíàðîäíûå íîðìû” (èìåþòñÿ â âèäó åå
âçàèìîîòíîøåíèÿ ñ Àçåðáàéäæàíîì) - îí çàôèêñèðîâàí 48 ðàç.
Ïî ìíåíèþ àðìÿíñêîãî îáîçðåâàòåëÿ, ãîâîðèòü î íàðóøåíèÿõ
ìåæäóíàðîäíûõ íîðì òîëüêî ñî ñòîðîíû Àðìåíèè íåïðàâîìåðíî.
Â ÷àñòíîñòè, èìåííî â ñâÿçè ñ íàðóøåíèÿìè ìåæäóíàðîäíûõ
íîðì ñî ñòîðîíû Àçåðáàéäæàíà ÑØÀ â òå÷åíèå ðÿäà ëåò ïðàêòè-
êîâàëè ñàíêöèè â îòíîøåíèè Áàêó.

Òðåòüèì â ñïèñêå ÷àñòî èñïîëüçóåìûõ íåïðèåìëåìûõ ñòåðåîòè-
ïîâ ÿâëÿåòñÿ: “âîçìîæíîñòü íàðóøåíèÿ ðåæèìà ïðåêðàùåíèÿ îã-
íÿ è âîçîáíîâëåíèÿ âîåííûõ äåéñòâèé ñî ñòîðîíû Àçåðáàéäæàíà
îïðàâäàíà”. Ýòîò ñòåðåîòèï çàôèêñèðîâàí 41 ðàç. Â êîììåíòàðè-
ÿõ ê íåìó àðìÿíñêèé ýêñïåðò îòìå÷àë, ÷òî âîçîáíîâëåíèå âîåííûõ
äåéñòâèé íå ìîæåò áûòü îïðàâäàíî “áëàãîðîäíûìè ìîòèâàìè”,
÷òî ïîäîáíîãî ðîäà óãðîçû íå ñïîñîáñòâóþò ïîèñêó êîìïðîìèññîâ
è âçàèìîïðèåìëåìûõ ðåøåíèé è ÷òî ñòîðîíû êîíôëèêòà âçÿëè íà
ñåáÿ îáÿçàòåëüñòâî, â òîì ÷èñëå ïåðåä ìåæäóíàðîäíûìè ñòðóêòó-
ðàìè, ïðåäïðèíèìàòü àêòèâíûå øàãè ïî ìèðíîìó óðåãóëèðîâàíèþ
êàðàáàõñêîé ïðîáëåìû.

Ñðåäè äðóãèõ àíòèàðìÿíñêèõ ñòåðåîòèïîâ â àçåðáàéäæàíñêèõ
ãàçåòàõ ïî 31 ðàç áûëè èñïîëüçîâàíû “àðìÿíå - âðàãè” è “Àðìå-
íèÿ/àðìÿíå ïîêóøàþòñÿ íà ÷óæèå êóëüòóðíûå öåííîñòè”, ïî÷òè
ñòîëüêî æå - 30 ðàç - “àðìÿíå ñîâåðøèëè â Àçåðáàéäæàíå/íà Þæ-
íîì Êàâêàçå ãåíîöèä àçåðáàéäæàíöåâ”.

Óêàçàííûå âûøå ñòåðåîòèïû áîëüøå âñòðå÷àëèñü â ãàçåòå “Çåð-
êàëî”. À ñòåðåîòèï “äî óðåãóëèðîâàíèÿ êîíôëèêòà íàñåëåíèå ÍÊ
äîëæíî áûòü ëèøåíî âñåõ ïðàâ è ïðåáûâàòü â àáñîëþòíîé èçîëÿ-
öèè”, èñïîëüçîâàííûé 24 ðàçà, ÷àùå, ÷åì â äðóãèõ èçäàíèÿõ, çà-
ôèêñèðîâàí â “Ýõî”. Ïðè÷åì, êàê ïîêàçûâàþò äàííûå àíàëèçà, âî
âñåõ òðåõ àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåòàõ â ïîäàâëÿþùåì áîëüøèíñòâå
ñëó÷àåâ ýòè ñòåðåîòèïû ñîäåðæàëèñü â èíòåðâüþ, âûäåðæêàõ èç
ïóáëè÷íûõ âûñòóïëåíèé, öèòàòàõ ïîëèòè÷åñêèõ è îáùåñòâåííûõ
äåÿòåëåé, äðóãèõ ëèö, çíà÷èòåëüíî ìåíüøå - â ìàòåðèàëàõ æóðíà-
ëèñòîâ/ïîñòîÿííûõ àâòîðîâ èçäàíèé. 

Àçåðáàéäæàíñêèì îáîçðåâàòåëåì â àðìÿíñêîé ïðåññå êàê íàèáî-
ëåå ÷àñòî óïîòðåáëÿåìûé íåïðèåìëåìûé ñòåðåîòèï çàôèêñèðîâàí
“ãåíîöèä àðìÿí â Àçåðáàéäæàíå” (âñòðåòèëñÿ 26 ðàç). Åãî íåïðè-
åìëåìîñòü îáîñíîâûâàåòñÿ òîé ðåàëüíîñòüþ, ÷òî òðàãè÷åñêèå ñî-

Â àðìÿíñêîé ïðåññå çà èññëåäóåìûé ïåðèîä íàèáîëåå ÷àñòî âñòðå-
÷àâøèìèñÿ êëèøå, çàôèêñèðîâàííûìè àçåðáàéäæàíñêèì îáîçðåâà-
òåëåì, îêàçàëèñü ãðóïïà “àçåðáàéäæàíñêèå âàíäàëû/âàðâàðû/àçåð-
áàéäæàíñêàÿ ÷åðíü” è “àçåðû” - ïî 5 ðàç. Â ïåðâîì ñëó÷àå êîììåí-
òàðèè èçëèøíè, âî âòîðîì - íàëèöî óíè÷èæèòåëüíûé, îñêîðáè-
òåëüíûé ïîäòåêñò. Âî âñåõ ñëó÷àÿõ çàôèêñèðîâàííûå êëèøå óïî-
òðåáëÿëèñü ñàìèìè æóðíàëèñòàìè/àâòîðàìè ðàññìàòðèâàåìûõ èçäà-
íèé. ×àùå äðóãèõ ýòè êëèøå âñòðå÷àëèñü â “Ãîëîñå Àðìåíèè”.

Íåïðèåìëåìûì êëèøå ÿâëÿåòñÿ òàêæå èçìåíåííîå èñïîëüçîâà-
íèå àçåðáàéäæàíñêèõ òîïîíèìîâ: Êàøàòàã âìåñòî Ëà÷èíà, Êàðâà-
÷àð âìåñòî Êåëüáàäæàðà è ò. ä. Â òî æå âðåìÿ ñëåäóåò îòìåòèòü,
÷òî àðìÿíñêèå ÑÌÈ íå ïðèäåðæèâàþòñÿ îáùåé ïîëèòèêè ïî ýòî-
ìó âîïðîñó, è â ïóáëèêàöèÿõ êàê îôèöèàëüíûå, òàê è èçìåíåííûå
íàçâàíèÿ âñòðå÷àþòñÿ ïîä÷àñ âïåðåìåæêó.

Â õîäå èññëåäîâàíèÿ ãðóçèíñêèõ ãàçåò àçåðáàéäæàíñêèé îáîçðå-
âàòåëü íå îáíàðóæèë íåïðèåìëåìûõ äëÿ àçåðáàéäæàíñêîé àóäèòî-
ðèè êëèøå. Àðìÿíñêèé îáîçðåâàòåëü â òåõ æå èçäàíèÿõ çàôèêñè-
ðîâàë ñëåäóþùèå êëèøå, íåïðèåìëåìûå äëÿ àðìÿíñêîé àóäèòî-
ðèè: “îêêóïèðîâàííûå òåððèòîðèè/çåìëè”/“îêêóïàöèÿ Êàðàáàõà”
(èñïîëüçîâàíî 4 ðàçà); “àðìÿíñêèå ñåïàðàòèñòû/ ñåïàðàòèñòû
Äæàâàõåòè/î÷àã ñåïàðàòèçìà” (èñïîëüçîâàíî 3 ðàçà).

Íåïðèåìëåìûå ñòåðåîòèïû

Çà âåñü ïåðèîä èññëåäîâàíèÿ íàèáîëåå ÷àñòî èñïîëüçóåìûì â
àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåòàõ ñòåðåîòèïîì, íåïðèåìëåìûì äëÿ àðìÿí-
ñêîé àóäèòîðèè, îêàçàëñÿ  “Íàãîðíûé Êàðàáàõ - áåññïîðíàÿ òåððè-
òîðèÿ Àçåðáàéäæàíà”. Îí çàôèêñèðîâàí 55 ðàç. Ïî ìíåíèþ àðìÿí-
ñêîãî îáîçðåâàòåëÿ, çäåñü, ïî ñóòè, èãíîðèðóåòñÿ íåïðèåìëåìîñòü
òàêîé ïîñòàíîâêè âîïðîñà äëÿ àðìÿí Íàãîðíîãî Êàðàáàõà è áîëü-
øèíñòâà èõ ñîîòå÷åñòâåííèêîâ è òåì ñàìûì ñâîäèòñÿ ê ìèíèìóìó
âîçìîæíîñòü ïîèñêà êîìïðîìèññîâ. Ñ ýòèì ñòåðåîòèïîì ïî ñâîåé
ñóòè ñâÿçàí è äðóãîé - “Àðìÿíñêîå íàñåëåíèå Íàãîðíîãî Êàðàáàõà
- ãðàæäàíå Àçåðáàéäæàíà” (îí âñòðå÷àëñÿ 21 ðàç). Åãî íåïðèåìëå-
ìîñòü îáîñíîâûâàåòñÿ òåì, ÷òî àðìÿíå ÍÊ 14 ëåò íàçàä ïðîâîçãëà-
ñèëè íåçàâèñèìîñòü è ñ òåõ ïîð íå ïðèçíàþò þðèñäèêöèþ Àçåðáàé-
äæàíà, íå èìåþò è íå ïðèçíàþò àçåðáàéäæàíñêèõ ïàñïîðòîâ è äðó-
ãèõ àòðèáóòîâ, ïîäòâåðæäàþùèõ ãðàæäàíñòâî Àçåðáàéäæàíà.
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âàííûé â èññëåäóåìûõ àðìÿíñêèõ ãàçåòàõ 16 ðàç, èñêóññòâåííî íà-
ãíåòàåò íàïðÿæåííîñòü ìåæäó àðìÿíñêèì è ãðóçèíñêèì íàðîäàìè,
÷òî íå ñïîñîáñòâóåò ïîääåðæàíèþ èìè òðàäèöèîííî äîáðîñîñåä-
ñêèõ îòíîøåíèé. 

Àçåðáàéäæàíñêèé è àðìÿíñêèé îáîçðåâàòåëè áîëåå èëè ìåíåå
÷àñòîãî èñïîëüçîâàíèÿ ñòåðåîòèïîâ, íåïðèåìëåìûõ èëè íåæåëà-
òåëüíûõ äëÿ àçåðáàéäæàíöåâ è àðìÿí, â èññëåäóåìûõ ãðóçèíñêèõ
ãàçåòàõ íå çàôèêñèðîâàëè.

Íåïðèåìëåìûå (íåæåëàòåëüíûå) 
ïóáëèêàöèè è öèòàòû

Îáîçðåâàòåëè ôèêñèðîâàëè - åñòåñòâåííî, ïðèâîäÿ óáåäèòåëü-
íûå îáîñíîâàíèÿ, - òàêæå öèòàòû èëè öåëûå ïóáëèêàöèè, êîòîðûå
ïîëíîñòüþ ìîãëè áûòü îòíåñåíû ê íåïðèåìëåìûì èëè íåæåëà-
òåëüíûì (áîëåå ìÿãêîå îïðåäåëåíèå). Ïîäîáíûå õàðàêòåðèñòèêè
îáîñíîâûâàëèñü òåì, ÷òî îñíîâó ïóáëèêàöèè (öèòàòû) ñîñòàâëÿëè
íåäîñòîâåðíûå èëè ñîìíèòåëüíûå ñâåäåíèÿ, îñêîðáèòåëüíûå,
óíè÷èæèòåëüíûå, çàäåâàþùèå íàöèîíàëüíîå äîñòîèíñòâî êëèøå,
ñòåðåîòèïû èëè îòäåëüíûå âûðàæåíèÿ.

Àðìÿíñêèé îáîçðåâàòåëü çà 9 ìåñÿöåâ èññëåäîâàíèÿ çàôèêñè-
ðîâàë â àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåòàõ 253 öåëèêîì íåïðèåìëåìûå ïóá-
ëèêàöèè (“Çåðêàëî” - 99, “525-àÿ” - 70, “Ýõî” - 84) è 125 - íåæå-
ëàòåëüíûõ (“Çåðêàëî” - 43,  “525-àÿ” - 26, “Ýõî” - 56). Êðîìå òî-
ãî, â äðóãèõ ïóáëèêàöèÿõ òåõ æå èçäàíèé âûäåëåíû 42 íåïðèåìëå-
ìûå öèòàòû (“Çåðêàëî” - 12, “525-àÿ” - 9, “Ýõî” - 21). Áîëüøàÿ
÷àñòü òàêèõ öèòàò (24) ñîäåðæàëàñü â âûñêàçûâàíèÿõ, çàÿâëåíèÿõ,
âûäåðæêàõ èç ïóáëè÷íûõ âûñòóïëåíèé ïîëèòè÷åñêèõ, îáùåñòâåí-
íûõ äåÿòåëåé è èíûõ ëèö. Ìåíüøàÿ (18) - â òåêñòàõ ñàìèõ æóðíà-
ëèñòîâ è ïîñòîÿííûõ àâòîðîâ ãàçåò. Åùå îäíó íåïðèåìëåìóþ ïóá-
ëèêàöèþ â àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññå (“Çåðêàëî”) îáíàðóæèë ãðó-
çèíñêèé îáîçðåâàòåëü.

Àçåðáàéäæàíñêèé îáîçðåâàòåëü çàôèêñèðîâàë â èññëåäóåìûõ
àðìÿíñêèõ ãàçåòàõ òîãî æå ïåðèîäà 35 öåëèêîì íåïðèåìëåìûõ ïóá-
ëèêàöèé (8 â ãàçåòå “Àçã” è 27 â “Ãîëîñå Àðìåíèè”) è 7 - íåæå-
ëàòåëüíûõ (1 â “Àçã” è 6 â “ÃÀ”). Íåïðèåìëåìûõ öèòàò çàôèêñè-
ðîâàíî 23 (3 â “Àðàâîò”, 20 â “ÃÀ”). Ïðè ýòîì, åñëè â “Ãîëîñå Àð-
ìåíèè” 17 èç 20 íåïðèåìëåìûõ òåêñòîâûõ åäèíèö ïðèíàäëåæàëè

áûòèÿ â Ñóìãàèòå, Áàêó è äðóãèõ ãîðîäàõ è ðàéîíàõ Àçåðáàéäæàíà,
ãäå â êîíöå 80-õ - íà÷àëå 90-õ ãîäîâ ÕÕ âåêà ïîñòðàäàëè àðìÿíå,
íå ïîäïàäàåò ïîä ïðàâîâîå îïðåäåëåíèå ãåíîöèäà. Â ðàâíîé ñòåïå-
íè ýòî îòíîñèòñÿ ê àðìÿíî-àçåðáàéäæàíñêèì ñòîëêíîâåíèÿì â íà-
÷àëå ÕÕ âåêà. Èñïîëüçîâàíèå æå æóðíàëèñòàìè òåðìèíà “ãåíîöèä”
ðàäè “êðàñíîãî ñëîâöà” ñïîñîáñòâóåò ðîñòó âçàèìíîé âðàæäû. 

Âòîðûì ïî ÷àñòîòå èñïîëüçîâàíèÿ â àðìÿíñêèõ èçäàíèÿõ îêà-
çàëñÿ ñòåðåîòèï “Àçåðáàéäæàí è Òóðöèÿ - íåïðèìèðèìûå âðàãè
Àðìåíèè”. Îí çàôèêñèðîâàí 15 ðàç. Êàê îòìå÷àåò â ñâÿçè ñ ýòèì
àçåðáàéäæàíñêèé îáîçðåâàòåëü, íàãíåòàíèå àòìîñôåðû âðàæäû è
íåíàâèñòè ïðåïÿòñòâóåò ïîèñêó êîìïðîìèññîâ. 

Òðåòüþ è ÷åòâåðòóþ ñòðî÷êè â ñïèñêå àêòèâíî èñïîëüçóåìûõ â
àðìÿíñêèõ ãàçåòàõ ñòåðåîòèïîâ çàíÿëè “Íàãîðíûé Êàðàáàõ - íåçà-
âèñèìîå ãîñóäàðñòâî” (îòìå÷åí 13 ðàç) è “Àçåðáàéäæàí îêêóïè-
ðîâàë òåððèòîðèè, çàñåëåííûå àðìÿíàìè” (çàôèêñèðîâàí 11 ðàç).
×òî êàñàåòñÿ ïåðâîãî èç íèõ, òî äëÿ àçåðáàéäæàíñêîé àóäèòîðèè
íåïðèåìëåìî íàçûâàòü ÍÊ íåçàâèñèìûì, òåì áîëåå, ÷òî ýòîò ñòà-
òóñ íå ïðèçíàåò íè îäíî ãîñóäàðñòâî â ìèðå. À íåïðèåìëåìîñòü
âòîðîãî îáîñíîâûâàåòñÿ òåì, ÷òî ïîñêîëüêó ðå÷ü èäåò î òåððèòî-
ðèÿõ, îôèöèàëüíî ïðèíàäëåæàùèõ Àçåðáàéäæàíó, òî èì æå îêêó-
ïèðîâàííûìè îíè áûòü íå ìîãóò. 

Îòìå÷åííûå ñòåðåîòèïû  íàèáîëåå ÷àñòî âñòðå÷àëèñü â ãàçåòå
“Ãîëîñ Àðìåíèè”. 

Ãðóçèíñêèé îáîçðåâàòåëü êàê íåïðèåìëåìûé äëÿ ãðóçèíñêîé
àóäèòîðèè ñòåðåîòèï â àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññå îòìåòèë “âëàñòè
Ãðóçèè ïðîâîäÿò ïîëèòèêó ïðèòåñíåíèÿ íàöèîíàëüíûõ ìåíü-
øèíñòâ”. Ýòîò ñòåðåîòèï âñòðåòèëñÿ â èññëåäóåìûõ àçåðáàéäæàí-
ñêèõ ãàçåòàõ 3 ðàçà. Åãî íåïðèåìëåìîñòü îáîñíîâûâàåòñÿ òåì, ÷òî
âëàñòè Ãðóçèè ïðîâîäèëè ìåðîïðèÿòèÿ ïî íàâåäåíèþ ïîðÿäêà íà
âñåé òåððèòîðèè ñòðàíû, â òîì ÷èñëå â ìåñòàõ êîìïàêòíîãî ïðî-
æèâàíèÿ íàöèîíàëüíûõ ìåíüøèíñòâ. È ðåïðåññèè â îòíîøåíèè
íàðóøèòåëåé çàêîíà, íåçàâèñèìî îò èõ ïðîèñõîæäåíèÿ, íå ìîãóò
ðàñöåíèâàòüñÿ êàê öåëåíàïðàâëåííîå ïðåñëåäîâàíèå êàêèõ-ëèáî
ýòíè÷åñêèõ ãðóïï.

Ñîãëàñíî ãðóçèíñêîìó îáîçðåâàòåëþ, íåïðèåìëåìûé äëÿ ãðó-
çèíñêîé àóäèòîðèè ñòåðåîòèï “â Ãðóçèè íåïðèÿçíåííî îòíîñÿòñÿ
ê àðìÿíàì/àðìÿíñêîé êóëüòóðå/àðìÿíñêîé ðåëèãèè”, èñïîëüçî-
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Êàðàáàõ, îêàçàëèñü ïðîëèòûìè çðÿ”. Ïîä ïîñëåäíèì òåçèñîì ïî-
ëèòîëîã ïîäðàçóìåâàåò, ÷òî Ðîññèÿ óñòóïèò Àçåðáàéäæàíó ÿêîáû
“ïîäàðåííûé Àðìåíèè Êàðàáàõ” (î÷åðåäíîå îñêîðáèòåëüíîå ïî
îòíîøåíèþ ê ïàìÿòè òûñÿ÷ æåðòâ âûðàæåíèå, êñòàòè, ïðîòèâîðå-
÷àùåå óòâåðæäåíèþ àâòîðà î ïðîëèòîé àðìÿíàìè êðîâè). Â òàêîì
äóõå âûäåðæàíî âñå èíòåðâüþ. Ïîäîáíûå ìàòåðèàëû, ïî ìíåíèþ
îáîçðåâàòåëÿ, íåïðèåìëåìû, òàê êàê ôîðìèðóþò íåóâàæèòåëüíîå
îòíîøåíèå ê ñîñåäíåé ñòðàíå è åå íàðîäó è âûçûâàþò îòâåòíóþ
íåãàòèâíóþ ðåàêöèþ.

Çàêëþ÷åíèå

Ïîäâîäÿ èòîãè åæåíåäåëüíûõ ïåðåêðåñòíûõ îáçîðîâ è èõ îáîá-
ùåíèé çà 9 ìåñÿöåâ (ÿíâàðü - ñåíòÿáðü 2005), íåîáõîäèìî, ïðåæ-
äå âñåãî, îòìåòèòü, ÷òî îñíîâíûå íåãàòèâíûå ïðîÿâëåíèÿ â îñâå-
ùåíèè âîïðîñîâ, ñâÿçàííûõ ñ ñîñåäÿìè ïî ðåãèîíó, ñîäåðæàòñÿ â
àçåðáàéäæàíñêèõ è àðìÿíñêèõ ÑÌÈ. È òå, è äðóãèå äåìîíñòðèðó-
þò àãðåññèâíîñòü è ÿðêî âûðàæåííóþ íåäîáðîæåëàòåëüíîñòü, ÷òî-
áû íå ñêàçàòü âðàæäó, ê ïðîòèâîïîëîæíîé ñòîðîíå. Â ýòîì ñìûñ-
ëå èõ îòíîøåíèå ê Ãðóçèè áîëåå êîððåêòíî.

Â ñâîþ î÷åðåäü, ãðóçèíñêàÿ ïðåññà ïðîÿâëÿåò “îòâåòíóþ” êîð-
ðåêòíîñòü ê äâóì ñîñåäíèì ñòðàíàì, õîòÿ, ñ äðóãîé ñòîðîíû, íå
äåìîíñòðèðóåò ïî îòíîøåíèþ ê íèì áîëüøîãî èíòåðåñà.

Íàèáîëåå èíôîðìàòèâíû â ïëàíå îñâåùåíèÿ ñîáûòèé â ðåãèî-
íå Þæíîãî Êàâêàçà àçåðáàéäæàíñêèå ãàçåòû. Íî â íèõ æå ñîäåð-
æèòñÿ íàèáîëüøåå êîëè÷åñòâî íåäîñòîâåðíûõ ôàêòîâ, íåãàòèâíûõ
êëèøå, ñòåðåîòèïîâ è ìàòåðèàëîâ, íåïðèåìëåìûõ öåëèêîì.

Óñòóïàÿ àçåðáàéäæàíñêèì âèçàâè ïî êîëè÷åñòâó íåãàòèâíîé
èíôîðìàöèè, àðìÿíñêèå ãàçåòû â áîëüøèíñòâå ñâîåì âðÿä ëè îò-
ñòàþò â “êà÷åñòâå”, ò. å. â àíòèàçåðáàéäæàíñêîì çàðÿäå ñâîèõ ïóá-
ëèêàöèé. Ïðè ýòîì, åñëè â Àçåðáàéäæàíå â “èíôîðìàöèîííóþ
âîéíó” ïðèìåðíî â ðàâíîé ñòåïåíè âîâëå÷åíû âñå âåäóùèå ÑÌÈ,
òî â Àðìåíèè åñòü ÿâíûé “àâàíãàðä” è “àðüåðãàðä”.

Íàäååìñÿ, ÷òî äàííîå èññëåäîâàíèå ïðè íàëè÷èè äîáðîé âîëè ïî-
ìîæåò àðìÿíñêèì è àçåðáàéäæàíñêèì êîëëåãàì íàéòè òå ñîäåð-
æàòåëüíûå è ÿçûêîâûå ñðåäñòâà, êîòîðûå ïîìîãóò ëó÷øåìó âçàèìî-
ïîíèìàíèþ, à ãðóçèíñêîé ïðåññå - áûòü áîëåå âíèìàòåëüíîé ê ñîñåäÿì.

íåïîñðåäñòâåííî æóðíàëèñòàì, òî âñå òðè “àðàâîòîâñêèõ” áûëè
âûÿâëåíû â ïóáëè÷íûõ âûñòóïëåíèÿõ (çàÿâëåíèÿõ) ïîëèòè÷åñêèõ,
îáùåñòâåííûõ äåÿòåëåé è èíûõ ëèö. Åùå 10 íåïðèåìëåìûõ è 7
íåæåëàòåëüíûõ ïóáëèêàöèé â àðìÿíñêèõ ãàçåòàõ (ñîîòâåòñòâåííî 4
è 3 â “Àçã”; 6 è 4 â “ÃÀ”) çàôèêñèðîâàë ãðóçèíñêèé îáîçðåâàòåëü.
Ïîñëåäíèé îáíàðóæèë òàêæå îäíó íåïðèåìëåìóþ öèòàòó â “Ãîëî-
ñå Àðìåíèè”.

Â èññëåäóåìûõ ãðóçèíñêèõ ãàçåòàõ àðìÿíñêèé îáîçðåâàòåëü çà-
ôèêñèðîâàë 2 öåëèêîì íåïðèåìëåìûå ïóáëèêàöèè (ïî îäíîé â
“Àõàëè òàîáà” è “24 ñààòè”) è 4 - íåæåëàòåëüíûå (âñå â “Àõàëè òà-
îáà”), à òàêæå 4 íåïðèåìëåìûå öèòàòû â òîé æå ãàçåòå. Àçåðáàéä-
æàíñêèé îáîçðåâàòåëü íè ïîäîáíûõ ïóáëèêàöèé, íè öèòàò â ãðó-
çèíñêèõ ãàçåòàõ íå çàôèêñèðîâàë.

Â ÷àñòíîñòè, â êà÷åñòâå ïðèìåðîâ íåïðèåìëåìûõ ïóáëèêàöèé
àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåò, îòìå÷åííûõ àðìÿíñêèì îáîçðåâàòåëåì,
ìîæíî ïðèâåñòè ñëåäóþùèå: “Ïîðà ðàñ÷åõëèòü ïóøêè” (“Çåðêà-
ëî” îò 17 ìàðòà 2005), ãäå àðìÿíñêàÿ ñòîðîíà îáâèíÿëàñü â îäíî-
ñòîðîííåì íàðóøåíèè ðåæèìà ïðåêðàùåíèÿ îãíÿ è ñîäåðæàëèñü
ïðÿìûå ïðèçûâû ê âîéíå, à òàêæå “Ìû ïîñòàâèëè àðìÿí íà êîëå-
íè” (“525-ÿ” ãàçåòà îò 20 ÿíâàðÿ 2005), ãäå ôóòáîëüíûé ìàò÷ ìåæ-
äó àçåðáàéäæàíñêîé è àðìÿíñêîé êëóáíûìè êîìàíäàìè ðàññìàò-
ðèâàåòñÿ â êîíòåêñòå ãîäîâùèíû òðàãè÷åñêèõ ñîáûòèé 19-20 ÿíâà-
ðÿ 1990 â Áàêó è ïðîâîäèòñÿ ìûñëü î ìåñòè àðìÿíàì íà ïîëå áîÿ.

Àçåðáàéäæàíñêèé îáîçðåâàòåëü â êà÷åñòâå íåïðèåìëåìîé ïóá-
ëèêàöèè â àðìÿíñêîé ïðåññå îòìåòèë, â ÷àñòíîñòè, “Êóëòóð-Ìóë-
òóð” ëÿçãàåò ÷åëþñòÿìè” (“Ãîëîñ Àðìåíèè” îò 26 ìàðòà 2005), àâ-
òîð êîòîðîé, îòâå÷àÿ íà ïðåòåíçèè â àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññå îò-
íîñèòåëüíî “âîðîâñòâà” àðìÿíàìè àçåðáàéäæàíñêîé ìóçûêè, ñàì
äîïóñêàåò îñêîðáèòåëüíûå âûñêàçûâàíèÿ â àäðåñ ñîñåäíåãî íàðî-
äà, èñïîëüçóÿ øèðîêèé íàáîð íåïðèåìëåìûõ êëèøå è ñòåðåîòèïîâ.

Ñðåäè íåïðèåìëåìûõ ïóáëèêàöèé â ãðóçèíñêîé ïðåññå, çàôèê-
ñèðîâàííûõ àðìÿíñêèì îáîçðåâàòåëåì, îòìåòèì èíòåðâüþ “Ñàà-
êàøâèëè “ðàñêðûë ãëàçà” Êî÷àðÿíó” (“Àõàëè òàîáà” îò 26 àâãóñòà
2005), â êîòîðîì ïîëèòîëîã Ãåîðãèé Ãà÷å÷èëàäçå âîçâûøàåò ñâîþ
ñòðàíó è ïðèíèæàåò ñîñåäíèå, çàÿâëÿÿ, ÷òî “îò  Ãðóçèè çàâèñÿò
êàê Àçåðáàéäæàí, òàê è Àðìåíèÿ”, â óíè÷èæèòåëüíîì òîíå ãîâî-
ðèò îá Àðìåíèè êàê î ïàðòíåðå Ðîññèè è óòâåðæäàåò, ÷òî “òå
êðîâü è ïîò, êîòîðûå îíè (àðìÿíå - ïðèìå÷àíèå íàøå) ïðîëèëè çà
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Èòîãîâûå äàííûå àíàëèçà ïðåññû 
Àçåðáàéäæàíà, Àðìåíèè è Ãðóçèè

(ÿíâàðü - ñåíòÿáðü 2005)

Àçåðáàéäæàíñêèé îáçîð àðìÿíñêèõ è ãðóçèíñêèõ ãàçåò:

Àðìÿíñêèé îáçîð àçåðáàéäæàíñêèõ è ãðóçèíñêèõ ãàçåò:

Ãðóçèíñêèé îáçîð àðìÿíñêèõ è àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåò:

Ãàçåòû Íåäîñòîâåðíûå
ôàêòû

Êëèøå Ñòåðåîòèïû Íåïðèåìëåìûå
ïóáëèêàöèè

"Àçã" 4 0 6 4
"Àðàâîò" 2 0 0 0

"Ãîëîñ Àðìåíèè" 25 0 19 6
"Çåðêàëî" 19 2 1 1

"525-àÿ ãàçåòà" 2 1 1 0
"Ýõî" 7 4 4 0

Ãàçåòû Íåäîñòîâåðíûå
ôàêòû

Êëèøå Ñòåðåîòèïû Íåïðèåìëåìûå
ïóáëèêàöèè

"Çåðêàëî" 192 419 226 99
"525-àÿ ãàçåòà" 150 386 122 70

"Ýõî" 144 512 232 84
"Àõàëè òàîáà" 11 13 9 1

"24 ñààòè" 2 0 2 1
"Ñâîáîäíàÿ

Ãðóçèÿ"
1 0 0 0

Ãàçåòû Íåäîñòîâåðíûå
ôàêòû

Êëèøå Ñòåðåîòèïû Íåïðèåìëåìûå
ïóáëèêàöèè

"Àçã" 9 3 11 8
"Àðàâîò" 4 1 12 0

"Ãîëîñ Àðìåíèè" 89 10 139 27
"Àõàëè òàîáà" 2 0 1 0

"24 ñààòè" 0 0 0 0
"Ñâîáîäíàÿ

Ãðóçèÿ"
0 0 0 0

Â õîäå ïðîâåäåííîãî èññëåäîâàíèÿ íàøà ãðóïïà ôèêñèðîâàëà
áîëüøå òî, ÷òî íå íàäî äåëàòü. Àíàëèç òåêñòîâ ïîçâîëÿåò ïðîñëå-
äèòü, êàê ïîÿâëÿþòñÿ êëèøå è ñòåðåîòèïû, ôîðìèðóþùèå âðàæ-
äåáíîñòü, íàïðÿæåííîñòü, êàê âî âëàñòü ïîñëåäíèõ ïîïàäàþò íåé-
òðàëüíûå ïî ñóòè òåðìèíû è ïîíÿòèÿ. Íà íàêîïëåííîé áàçå íàìè
âûðàáîòàíû ðåêîìåíäàöèè îòíîñèòåëüíî òîãî, ÷òî æå íàäî ñäå-
ëàòü, ÷òîáû ñîêðàòèòü ïîòîê íåäîñòîâåðíîé èíôîðìàöèè, èçáå-
æàòü íåïðèåìëåìûõ êëèøå è ñòåðåîòèïîâ, îáåñïå÷èòü àäåêâàò-
íîñòü è îáúåêòèâíîñòü îñâåùåíèÿ ñîáûòèé â ñîñåäíèõ ñòðàíàõ.  
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ÐÅÊÎÌÅÍÄÀÖÈÈ

ïî îñâåùåíèþ ñîáûòèé â ñîñåäíèõ ñòðàíàõ 
ñðåäñòâàìè ìàññîâîé èíôîðìàöèè
Àçåðáàéäæàíà, Àðìåíèè è Ãðóçèè

Ïðåäëàãàåìûå ðåêîìåíäàöèè îõâàòûâàþò 5 îñíîâíûõ àñïåêòîâ
èññëåäîâàíèÿ ïðåññû Àçåðáàéäæàíà, Àðìåíèè è Ãðóçèè: àäåêâàò-
íîñòü îñâåùåíèÿ ñîáûòèé â ñîñåäíèõ ñòðàíàõ; äîñòîâåðíîñòü èí-
ôîðìàöèè; íåïðèåìëåìûå êëèøå; íåïðèåìëåìûå ñòåðåîòèïû; íå-
ïðèåìëåìûå ïóáëèêàöèè.

1. Àäåêâàòíîñòü

Ñîãëàñíî ïîëó÷åííûì äàííûì, èññëåäîâàííûå ãàçåòû Àçåðáàé-
äæàíà, Àðìåíèè è Ãðóçèè, â öåëîì, íåàäåêâàòíî îñâåùàëè ñîáû-
òèÿ â ñîñåäíèõ ñòðàíàõ, óïóñêàÿ èç âèäó ìíîãî÷èñëåííûå âàæíûå
ôàêòû, êîòîðûå ìîãëè çàèíòåðåñîâàòü ìåñòíóþ àóäèòîðèþ. Ññûë-
êè íà ðûíîê è óòâåðæäåíèÿ, ÷òî ïðåññà ïóáëèêóåò òî, ÷òî ïîëüçó-
åòñÿ ñïðîñîì ñðåäè øèðîêîãî ÷èòàòåëÿ, â äàííîì ñëó÷àå âðÿä ëè
îáîñíîâàííû, òàê êàê âíå ïîëÿ çðåíèÿ àíàëèçèðóåìûõ èçäàíèé çà-
÷àñòóþ îêàçûâàëèñü âïîëíå “êîíêóðåíòîñïîñîáíûå”, íåðåäêî äà-
æå “ãîðÿ÷èå” òåìû. Èç-çà îòñóòñòâèÿ íà ñòðàíèöàõ ãàçåò ñèñòåìà-
òè÷åñêè ïîñòóïàþùåé îáúåêòèâíîé èíôîðìàöèè àóäèòîðèÿ êàæ-
äîé ñòðàíû ðåãèîíà íå ìîæåò ñîñòàâèòü àäåêâàòíîå ïðåäñòàâëåíèå
î ñèòóàöèè è æèçíè äâóõ äðóãèõ. 

Â ñâÿçè ñ ýòèì ïðåäëàãàåòñÿ:

ïîìèìî òðàäèöèîííî ïîëó÷àåìûõ ëåíò èíôîðìàöèîííûõ 
àãåíòñòâ, àêòèâíåå ïîëüçîâàòüñÿ âåá-ñàéòàìè ÑÌÈ è 
äðóãèìè èíòåðíåò-ðåñóðñàìè ñîñåäíèõ ñòðàí, 
àêòèâèçèðîâàòü ïðÿìûå êîíòàêòû ñ êîëëåãàìè èç ýòèõ 
ñòðàí, à òàêæå ïî âîçìîæíîñòè ñîçäàâàòü ïåðåâîäíûå 
âåðñèè ñóùåñòâóþùèõ èñêëþ÷èòåëüíî íà íàöèîíàëüíûõ 
ÿçûêàõ ñàéòîâ;

ïðåîäîëåòü èëè, ïî êðàéíåé ìåðå, ìèíèìèçèðîâàòü 
ñóáúåêòèâèñòñêî-èçáèðàòåëüíûé ïîäõîä ê îñâåùåíèþ 
ñîáûòèé â ñîñåäíèõ ñòðàíàõ, ñîãëàñíî êîòîðîìó “ïëîõàÿ 
íîâîñòü î ñîñåäå - íîâîñòü, à õîðîøàÿ - ýòî íå íîâîñòü”;

Ïî êàæäîé ãàçåòå â öåëîì:

Ãàçåòû Íåäîñòîâåðíûå
ôàêòû

Êëèøå Ñòåðåîòèïû Íåïðèåìëåìûå
ïóáëèêàöèè

"Àçã" 13 3 17 12

"Àðàâîò" 6 1 12 0

"Ãîëîñ Àðìåíèè" 114 1 158 33

"Çåðêàëî" 211 421 227 100

"525-àÿ ãàçåòà" 152 387 123 70

"Ýõî" 151 516 236 84

"Àõàëè òàîáà" 13 13 10 1

"24 ñààòè" 2 0 2 1

"Ñâîáîäíàÿ
Ãðóçèÿ"

1 0 2 0
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Ïðè îñâåùåíèè ðåãèîíàëüíûõ ïðîáëåì, â ÷àñòíîñòè, ñâÿçàí-
íûõ ñ êàðàáàõñêèì êîíôëèêòîì, ðåêîìåíäóåì: 

îïèðàòüñÿ íà öèôðû, ôàêòû è îöåíêè, ñîäåðæàùèåñÿ â 
îò÷åòàõ, äîêëàäàõ è ðåçîëþöèÿõ ìåæäóíàðîäíûõ ñòðóêòóð,
â òîì ÷èñëå îñóùåñòâëÿþùèõ ïîñðåäíè÷åñêóþ 
ìèðîòâîð÷åñêóþ ìèññèþ, à òàêæå àâòîðèòåòíûõ 
ìåæäóíàðîäíûõ ýêñïåðòíûõ ãðóïï. (Ïîñëåäíèìè òàêèìè 
äîêóìåíòàìè, êîòîðûå ìîãóò ðàññìàòðèâàòüñÿ êàê 
íåçàâèñèìûå èñòî÷íèêè, ÿâëÿþòñÿ Äîêëàä ìèññèè ÎÁÑÅ 
ïî ñáîðó ôàêòîâ â ïðèëåãàþùèõ ê Íàãîðíîìó Êàðàáàõó 
ðàéîíàõ, à òàêæå Äîêëàä ïî êàðàáàõñêîìó êîíôëèêòó 
Ìåæäóíàðîäíîé êðèçèñíîé ãðóïïû.); 

ïðè èñïîëüçîâàíèè íàõîäÿùèõñÿ â îáðàùåíèè ìåñòíûõ 
äàííûõ, êàñàþùèõñÿ êàðàáàõñêîãî êîíôëèêòà, â òîì ÷èñëå
êîëè÷åñòâà áåæåíöåâ, âîåííîïëåííûõ, áåç âåñòè 
ïðîïàâøèõ è ò. ä., ïðèâîäèòü òàêæå öèôðû è ñâåäåíèÿ, 
êîòîðûìè îïåðèðóåò ïðîòèâîïîëîæíàÿ ñòîðîíà. 

3. Êëèøå

Èç ìíîãî÷èñëåííûõ íåïðèåìëåìûõ êëèøå, àêòèâíî óïîòðåáëÿ-
åìûõ, â îñíîâíîì, â àçåðáàéäæàíñêîé è àðìÿíñêîé ïðåññå, íèæå
ïðèâîäÿòñÿ òå, ÷òî èñïîëüçóþòñÿ íàèáîëåå ÷àñòî. Ïðåäëàãàþòñÿ
òàêæå àëüòåðíàòèâíûå âàðèàíòû, êîòîðûå ìîãóò áîëåå ñïîêîéíî
âîñïðèíèìàòüñÿ àóäèòîðèåé äðóãîé ñòðàíû è, â êîíå÷íîì ñ÷åòå,
ñïîñîáñòâîâàòü ñìÿã÷åíèþ àòìîñôåðû âðàæäû è íåíàâèñòè. Â ðÿ-
äå ñëó÷àåâ íåãàòèâíûå êëèøå ôîðìèðóþòñÿ â ðåçóëüòàòå íåîïðàâ-
äàííî ÷àñòîãî, ïîðîé íåóìåñòíîãî èñïîëüçîâàíèÿ îïðàâäàííûõ ñ
òî÷êè çðåíèÿ ôîðìàëüíîãî ìåæäóíàðîäíîãî ïðàâà è íåéòðàëüíûõ
ïî ñâîåìó èçíà÷àëüíîìó ñìûñëó òåðìèíîâ, à òàêæå èõ ïîìåùåíèÿ
â îáùèé êîíòåêñò è/èëè àññîöèàòèâíûé ðÿä ñ çàâåäîìî íåãàòèâ-
íûìè ïîíÿòèÿìè.

Ê ïîñëåäíèì, â ÷àñòíîñòè, îòíîñèòñÿ ãðóïïà êëèøå “àðìÿíñêèå
ñåïàðàòèñòû”/”êàðàáàõñêèå ñåïàðàòèñòû”/”ñåïàðàòèñòñêèé ðå-
æèì”/”î÷àã ñåïàðàòèçìà”, íàèáîëåå ÷àñòî âñòðå÷àþùèõñÿ â àçåð-
áàéäæàíñêîé ïðåññå. Íåãàòèâíîå ñîäåðæàíèå, âêëàäûâàåìîå â ýòè
âûðàæåíèÿ è ïî âîñïðèÿòèþ ïî÷òè ïðèðàâíèâàåìîå ñ ïîíÿòèÿìè
“ýêñòðåìèñò”, “òåððîðèñò”, àðìÿíñêîé àóäèòîðèåé íå ñ÷èòàåòñÿ

òàê êàê ìåæäóíàðîäíàÿ òåìàòèêà, êóäà âõîäèò è 
ðåãèîíàëüíàÿ, ñîãëàñíî äàííûì ðÿäà äðóãèõ èññëåäîâàíèé,
ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç íàèáîëåå âîñòðåáîâàííûõ ñî ñòîðîíû 
àóäèòîðèè, æåëàòåëüíî, ÷òîáû ÑÌÈ óäåëÿëè áîëüøå 
âíèìàíèÿ âñåñòîðîííåìó îñâåùåíèþ ñîáûòèé â ñîñåäíèõ 
ñòðàíàõ.

2. Äîñòîâåðíîñòü  

Ïðîáëåìà äîñòîâåðíîñòè èíôîðìàöèè î ñîñåäíèõ ñòðàíàõ, ïî
îöåíêàì ýêñïåðòîâ ïðîåêòà, îáóñëîâëåíà äâóìÿ ôàêòîðàìè: âî-
ïåðâûõ, óðîâíåì ïðîôåññèîíàëèçìà è êîìïåòåíòíîñòè â îñâåùàå-
ìûõ âîïðîñàõ; è, âî-âòîðûõ (ýòî, â îñíîâíîì, êàñàåòñÿ àçåðáàéä-
æàíñêîé è àðìÿíñêîé ïðåññû), êîíôðîíòàöèåé ìåæäó ãîñóäàðñò-
âàìè, îáùåñòâàìè è, êàê ñëåäñòâèå, ÑÌÈ. Ïîñëåäíèì îáñòîÿòåëü-
ñòâîì âî ìíîãîì îáóñëîâëåíî çíà÷èòåëüíî ìåíüøåå êîëè÷åñòâî
íåäîñòîâåðíûõ ôàêòîâ â ïóáëèêàöèÿõ ãðóçèíñêèõ èçäàíèé îòíîñè-
òåëüíî Àçåðáàéäæàíà è Àðìåíèè.

×òî êàñàåòñÿ ïåðâîãî ôàêòîðà, òî çäåñü ðåêîìåíäàöèÿ ñâîäèòñÿ
ê âûïîëíåíèþ æóðíàëèñòàìè òðàäèöèîííîãî òðåáîâàíèÿ - òùà-
òåëüíåå ïðîâåðÿòü ôàêòû ïåðåä èõ ïóáëèêàöèåé, ÷åðïàòü èíôîð-
ìàöèþ èç íåñêîëüêèõ èñòî÷íèêîâ, äîñêîíàëüíî èçó÷àòü îñâåùàå-
ìûå âîïðîñû, îáðàùàòüñÿ çà êîíñóëüòàöèÿìè è êîììåíòàðèÿìè ê
êîìïåòåíòíûì ëèöàì.

Âòîðîé æå ôàêòîð áîëåå ìíîãîãðàíåí, è åãî ïðåîäîëåíèå òðå-
áóåò, ïðåæäå âñåãî, äîáðîé âîëè îò ðóêîâîäèòåëåé ÑÌÈ è æóðíà-
ëèñòîâ, ÷òîáû âîçäåðæàòüñÿ îò:

óìûøëåííîãî (çàâåäîìîãî) èñêàæåíèÿ ðàçëè÷íûõ 
ñâåäåíèé, êàñàþùèõñÿ èñòîðèè ðåãèîíà, ãåîãðàôèè, 
êóëüòóðíûõ è ýòíè÷åñêèõ âîïðîñîâ, à òàêæå äðóãèõ 
ïðîáëåì, ñâÿçàííûõ ñ êàðàáàõñêèì êîíôëèêòîì; 

âûäåðãèâàíèÿ ôàêòîâ èç îáùåãî êîíòåêñòà è èõ 
òåíäåíöèîçíîé ïîäà÷è, íàöåëåííîé íà óíè÷èæèòåëüíîå 
ïðåäñòàâëåíèå äðóãîé ñòîðîíû;

ïðÿìîé äåçèíôîðìàöèè êàê ýëåìåíòà “èíôîðìàöèîííîé 
âîéíû”. 
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ñêîé âîéíû” èëè âîñïîëüçîâàòüñÿ èíûì, íå âûçûâàþùèì íåãàòèâ-
íîé ðåàêöèè ó àóäèòîðèè ñîñåäíåé ñòðàíû, ñëîâîñî÷åòàíèåì.

Èñïîëüçîâàíèå â êàâû÷êàõ ñëîâ “ãåíîöèä àðìÿí”/”àðìÿí-
ñêèé ãåíîöèä”, à òàêæå “âûìûøëåííûé/íàäóìàííûé ãåíîöèä àðìÿí”.
Ôàêò ãåíîöèäà àðìÿí ïðèçíàí äåñÿòêàìè ãîñóäàðñòâ. Íî åñëè
àçåðáàéäæàíñêàÿ ñòîðîíà ïðèäåðæèâàåòñÿ èíîé ïîçèöèè, ýòî íå
îçíà÷àåò, ÷òî áîëåçíåííàÿ äëÿ àðìÿíñêîé àóäèòîðèè òåìà äîëæíà
îñâåùàòüñÿ â îñêîðáèòåëüíûõ òîíàõ. Îäèí èç ïðåäëàãàåìûõ àëü-
òåðíàòèâíûõ âàðèàíòîâ - “ñîáûòèÿ 1915 ãîäà â Òóðöèè” èëè, â çà-
âèñèìîñòè îò êîíòåêñòà, “íàñèëèå â îòíîøåíèè àðìÿí…”. Òî åñòü
ðåêîìåíäóåòñÿ ïîëüçîâàòüñÿ õîòÿ áû òåìè ïîíÿòèÿìè, êîòîðûå
øèðîêî ïðèìåíÿþòñÿ ñåãîäíÿ â ñàìîé Òóðöèè, òàêæå íå ïðèçíà-
þùåé ôàêò ãåíîöèäà.

“Ãåíîöèä â Õîäæàëû”/”õîäæàëèíñêèé ãåíîöèä”. Òàê êàê
ïðîèçîøåäøàÿ â ïåðèîä âîåííîé ôàçû êàðàáàõñêîãî êîíôëèêòà
òðàãåäèÿ â ýòîì íàñåëåííîì ïóíêòå íå ïîäïàäàåò ïîä ïðèíÿòîå â
ìåæäóíàðîäíîì ïðàâå îïðåäåëåíèå “ãåíîöèäà”, ðåêîìåíäóåòñÿ
èñïîëüçîâàòü ôîðìóëèðîâêè “òðàãåäèÿ â Õîäæàëû” èëè “õîäæà-
ëèíñêèå ñîáûòèÿ”, èëè “íàñèëèå â îòíîøåíèè àçåðáàéäæàíöåâ â
Õîäæàëû”. 

Èñïîëüçîâàíèå â êàâû÷êàõ àááðåâèàòóðû íàçâàíèÿ Íàãîð-
íî-Êàðàáàõñêîé Ðåñïóáëèêè (“ÍÊÐ”), à òàêæå îðãàíîâ âëàñòè è
äîëæíîñòåé îôèöèàëüíûõ ëèö Íàãîðíîãî Êàðàáàõà. Î÷åâèäåí
óíè÷èæèòåëüíûé ïîäòåêñò. Àëüòåðíàòèâíûå âàðèàíòû äëÿ àçåð-
áàéäæàíñêèõ ÑÌÈ - íåïðèçíàííàÿ Íàãîðíî-Êàðàáàõñêàÿ Ðåñïóá-
ëèêà èëè ïðîñòî Íàãîðíûé Êàðàáàõ (à ïðè óïîìèíàíèè îðãàíîâ
âëàñòè - ïàðëàìåíò íåïðèçíàííîé ÍÊÐ, ïðàâèòåëüñòâî íåïðè-
çíàííîé ÍÊÐ, à òàêæå ëèäåð êàðàáàõñêèõ àðìÿí è ò. ä.). Êñòàòè,
ýòîò âàðèàíò (íåïðèçíàííàÿ ÍÊÐ - áåç èñïîëüçîâàíèÿ êàâû÷åê)
î÷åíü ðåäêî, íî âñå æå ïîÿâëÿåòñÿ â àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññå, è
áûëî áû öåëåñîîáðàçíî, ÷òîáû è â äðóãèõ ñëó÷àÿõ àâòîðàìè ïðè-
ìåíÿëñÿ òàêîé ïîäõîä.

“Õàíêåíäè”. Îáîñíîâàíèå íåïðèåìëåìîñòè ýòîãî êëèøå
ïðèâåäåíî â îò÷åòå. Àëüòåðíàòèâíûå âàðèàíòû - “Õàíêåíäè (Ñòå-
ïàíàêåðò)”, ò. å. îáå âåðñèè íàçâàíèÿ ñòîëèöû Íàãîðíîãî Êàðàáà-
õà, ëèáî - “Ñòåïàíàêåðò”, êàê ýòîò ãîðîä íàçûâàëñÿ äî êîíôëèê-
òà, êîãäà òàì ïðîæèâàëè è àðìÿíå, è àçåðáàéäæàíöû, è êàê îí
îôèöèàëüíî íàçûâàåòñÿ ñåãîäíÿ.
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ïðèåìëåìûì è íàãíåòàåò âçàèìíóþ âðàæäåáíîñòü. Ñëåäîâàòåëüíî,
áûëî áû öåëåñîîáðàçíî îãðàíè÷èòü èñïîëüçîâàíèå òåðìèíà “ñåïà-
ðàòèñòû”, îñîáåííî êîãäà òåìà ïóáëèêàöèé íàïðÿìóþ íå ñâÿçàíà
ñ íåîáõîäèìîñòüþ ïðèìåíåíèÿ ïîäîáíûõ ôîðìóëèðîâîê. Âî èçáå-
æàíèå íåíóæíîãî ýìîöèîíàëüíîãî âîñïðèÿòèÿ ïóáëèêàöèé ñëîâà,
îäíîêîðåííûå ñ “ñåïàðàòèçìîì”, ìîæíî â îïðåäåëåííûõ ñëó÷àÿõ
çàìåíÿòü íà èìåþùèå îáùèé êîðåíü ñ “ñåöåññèåé”. Ñìûñë áóäåò
òîò æå, íî “îòðàâëåííûé” ìíîãîëåòíèì èñïîëüçîâàíèåì â íåãà-
òèâíîì êîíòåêñòå è ñòàâøèé íåãàòèâíûì êëèøå òåðìèí áóäåò
îáîéäåí. Ïî ìåðå “ðåàáèëèòàöèè” ýòîãî òåðìèíà â àçåðáàéäæàí-
ñêîé ïðåññå ìîæíî áóäåò îæèäàòü è áîëåå ñïîêîéíîãî îòíîøåíèÿ
ê íåìó ñî ñòîðîíû àðìÿíñêîé àóäèòîðèè.

Äðóãèå êëèøå èç àçåðáàéäæàíñêèõ ãàçåò:

“îêêóïèðîâàííûå òåððèòîðèè (ïðèìåíèòåëüíî ê Íàãîðíîìó
Êàðàáàõó, à íå ê ïðèëåãàþùèì ðàéîíàì)”/”îêêóïàöèÿ Íàãîðíîãî Êà-
ðàáàõà”. Òàê êàê îòíîøåíèå ê òåððèòîðèè Íàãîðíîãî Êàðàáàõà è
ðàéîíàì, ïðèëåãàþùèì ê íåìó, â Àðìåíèè ÷åòêî äèôôåðåíöèðî-
âàíî, ðåêîìåíäóåì íå ïðèìåíÿòü òåðìèí “îêêóïàöèÿ” ïðèìåíè-
òåëüíî ê ÍÊ. Íåïðèåìëåìîñòü ýòîãî òåðìèíà â äàííîì ñëó÷àå
îáóñëîâëåíà è òåì, ÷òî æèòåëè áûâøåé àâòîíîìèè, ïîæåëàâøèå
âûéòè èç ñîñòàâà Àçåðáàéäæàíà (íåçàâèñèìî îò òîãî, íàñêîëüêî çà-
êîííûì áûëî òàêîå æåëàíèå), íå ìîãëè îêêóïèðîâàòü ñàìè ñåáÿ.
Îòìåòèì, ÷òî â íåêîòîðûõ ïóáëèêàöèÿõ àçåðáàéäæàíñêèõ ÑÌÈ òà-
êàÿ äèôôåðåíöèàöèÿ ïðèñóòñòâóåò, è áûëî áû öåëåñîîáðàçíî, ÷òî-
áû è â äðóãèõ ñëó÷àÿõ àâòîðàìè ïðèìåíÿëñÿ òàêîé ïîäõîä.

“Àãðåññèÿ Àðìåíèè”/”àðìÿíñêèå àãðåññîðû”/”Àçåðáàéäæàí -
æåðòâà àãðåññèè”. Àðìÿíñêàÿ àóäèòîðèÿ àáñîëþòíî íå ïðèåìëåò
èñïîëüçîâàíèå ñëîâà “àãðåññîð” ïî îòíîøåíèþ ê ñâîåé ñòðàíå, ïî-
ñêîëüêó ïîëàãàåò, ÷òî ñèëà áûëà ïðèìåíåíà êàê îòâåòíàÿ ìåðà äëÿ
çàùèòû àðìÿíñêîãî íàñåëåíèÿ Íàãîðíîãî Êàðàáàõà. Åñòü è íå-
ñêîëüêî äðóãàÿ ïîçèöèÿ: â íà÷àëå 90-õ îáå ñòîðîíû ïðåäñòàâëÿëè
ñåáå ðåøåíèå ïðîáëåìû ëèøü âîåííûì ïóòåì, íî è  â ýòîì ñëó÷àå
îäíà èç íèõ íå ìîæåò áûòü àãðåññîðîì. Íàäî ïðèçíàòü, ÷òî ó àçåð-
áàéäæàíñêîé ñòîðîíû åñòü ñâîè îáîñíîâàíèÿ ïðàâîìåðíîñòè èñ-
ïîëüçîâàíèÿ îòìå÷åííîãî òåðìèíà. Îäíàêî èìååò ñìûñë íå ïðèáå-
ãàòü ê íåìó â ïóáëèêàöèÿõ, ãäå ôîðìóëèðîâêè íå äîáàâëÿþò íè÷å-
ãî ñóùåñòâåííîãî ê ñîäåðæàíèþ. Ñêàæåì, êîãäà àâòîð ñòàâèò öåëü
ïðîñòî îáîçíà÷èòü îïðåäåëåííûé ïåðèîä âðåìåíè, îí âïîëíå ìî-
æåò âìåñòî “ïîñëå àðìÿíñêîé àãðåññèè” íàïèñàòü “ïîñëå êàðàáàõ-
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4. Ñòåðåîòèïû

Çäåñü ìû ïðåäñòàâèì ëèøü íåïðèåìëåìûå ñòåðåîòèïû, ñîäåð-
æàùèåñÿ â àçåðáàéäæàíñêîé è àðìÿíñêîé ïðåññå, òàê êàê â ãðó-
çèíñêèõ èçäàíèÿõ áîëåå èëè ìåíåå ÷àñòîãî èñïîëüçîâàíèÿ óñòîé-
÷èâûõ ïîíÿòèé, íàïðàâëåííûõ ïðîòèâ ñîñåäåé, íå çàôèêñèðîâàíî.
È ïîñêîëüêó â îò÷åòå óæå ïðèâîäèëèñü îáîñíîâàíèÿ îòíîñèòåëü-
íî òîãî, ÷åì èìåííî íåïðèåìëåì êàæäûé èç âûÿâëåííûõ ñòåðåî-
òèïîâ, îãðàíè÷èìñÿ çäåñü ëèøü ðåêîìåíäàöèåé ìàêñèìàëüíî âîç-
äåðæèâàòüñÿ îò èõ ïðèìåíåíèÿ. Â ÷àñòíîñòè, ýòî êàñàåòñÿ ñëåäóþ-
ùèõ, íàèáîëåå ÷àñòî óïîòðåáëÿåìûõ ñòåðåîòèïîâ:

â àçåðáàéäæàíñêîé ïðåññå:

“Íàãîðíûé Êàðàáàõ - áåññïîðíàÿ òåððèòîðèÿ 
Àçåðáàéäæàíà”;

“Àðìÿíñêîå íàñåëåíèå Íàãîðíîãî Êàðàáàõà - ãðàæäàíå 
Àçåðáàéäæàíà”;

”Àðìåíèÿ îäíîñòîðîííå íàðóøàåò ìåæäóíàðîäíûå íîðìû”;

“íàðóøåíèå ðåæèìà ïðåêðàùåíèÿ îãíÿ è âîçîáíîâëåíèå 
âîåííûõ äåéñòâèé ñî ñòîðîíû Àçåðáàéäæàíà îïðàâäàíî”;

“àðìÿíå - âðàãè”;

“Àðìåíèÿ/àðìÿíå ïîêóøàþòñÿ íà ÷óæèå êóëüòóðíûå 
öåííîñòè”;

“àðìÿíå ñîâåðøèëè â Àçåðáàéäæàíå/íà Þæíîì Êàâêàçå 
ãåíîöèä àçåðáàéäæàíöåâ”;

“äî óðåãóëèðîâàíèÿ êîíôëèêòà íàñåëåíèå ÍÊ äîëæíî áûòü 
ëèøåíî âñåõ ïðàâ è ïðåáûâàòü â àáñîëþòíîé èçîëÿöèè”.

Â àðìÿíñêîé ïðåññå:

“ãåíîöèä àðìÿí â Àçåðáàéäæàíå”;

“Àçåðáàéäæàí è Òóðöèÿ - íåïðèìèðèìûå âðàãè Àðìåíèè”;

“Íàãîðíûé Êàðàáàõ - íåçàâèñèìîå ãîñóäàðñòâî”;
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Êëèøå â àðìÿíñêîé ïðåññå:

“àçåðû”. Ðåêîìåíäóåì îòêàçàòüñÿ îò èñïîëüçîâàíèÿ ýòîãî
íåïðèåìëåìîãî êëèøå, ÿâíî óíè÷èæèòåëüíîãî ïî ñâîåé ñóòè, è
ïðèìåíÿòü îôèöèàëüíîå íàçâàíèå íàöèè - “àçåðáàéäæàíöû”. 

“Àçåðáàéäæàíñêèå âàíäàëû/âàðâàðû/àçåðáàéäæàíñêàÿ
÷åðíü”. Ïðèìåíåíèå ýòèõ è äðóãèõ ïîäîáíûõ âûðàæåíèé, íîñÿùèõ
çàâåäîìî îñêîðáèòåëüíûé õàðàêòåð, íàêàëÿåò àòìîñôåðó âðàæäû è
íåíàâèñòè. Îò íèõ íåîáõîäèìî îòêàçàòüñÿ.

“Êàøàòàã” âìåñòî Ëà÷èíà è “Êàðâà÷àð” âìåñòî Êåëüáàä-
æàðà. Èçìåíåííûå íàçâàíèÿ àçåðáàéäæàíñêèõ òîïîíèìîâ, îñîáåí-
íî íà òåððèòîðèÿõ âíå ÍÊ, êîíòðîëèðóåìûõ àðìÿíñêèìè ñèëàìè,
íåïðèåìëåìû äëÿ àçåðáàéäæàíñêîé àóäèòîðèè. Ðåêîìåíäóåòñÿ
ïðèìåíåíèå îôèöèàëüíûõ âàðèàíòîâ, êàê ýòî áûëî äî êàðàáàõñêî-
ãî êîíôëèêòà, - Ëà÷èí, Êåëüáàäæàð è ò. ä. Òåì áîëåå, ÷òî ìíîãèå
àðìÿíñêèå ÑÌÈ òàê èõ è íàçûâàþò. Åäèíîîáðàçèå â èñïîëüçîâà-
íèè òîïîíèìîâ óìåíüøèò îñíîâàíèå äëÿ ðàçíîãî ðîäà íåíóæíûõ
ñïåêóëÿöèé.

“Àçåðáàéäæàíñêèé ôàøèçì”, “àçåðáàéäæàíñêèå ãîëîâîðåçû”,
“áåñïàðäîííîå õàìñòâî àçåðáàéäæàíñêîé ïðîïàãàíäû”, “âîë÷èé îñêàë
Àçåðáàéäæàíà”. Ýòè âûðàæåíèÿ, çàôèêñèðîâàííûå êàê åäèíè÷íûå
ñëó÷àè, íî íîñÿùèå îñêîðáèòåëüíûé õàðàêòåð, ìîãóò ïðåâðàòèòü-
ñÿ - ñ ó÷åòîì íàáëþäàåìûõ òåíäåíöèé - â íåïðèåìëåìûå êëèøå,
íàãíåòàþùèå âçàèìíóþ âðàæäó è íåíàâèñòü. Ðåêîìåíäóåì îòêà-
çàòüñÿ îò íèõ.

Êëèøå â ãðóçèíñêîé ïðåññå:

“àðìÿíñêèå ñåïàðàòèñòû/ ñåïàðàòèñòû Äæàâàõåòè/î÷àã ñå-
ïàðàòèçìà”. Íåãàòèâíîå ñîäåðæàíèå, âêëàäûâàåìîå â ýòè âûðàæå-
íèÿ è ïî âîñïðèÿòèþ ïî÷òè ïðèðàâíèâàåìîå ê ïîíÿòèþ “ýêñòðå-
ìèñò”, íå ìîæåò ñ÷èòàòüñÿ ïðèåìëåìûì, òàê êàê ïðèâîäèò â êî-
íå÷íîì èòîãå ê ôîðìèðîâàíèþ “îáðàçà âðàãà”. Ðåêîìåíäóåòñÿ
âîçäåðæàòüñÿ îò òåðìèíà “ñåïàðàòèçì” ïðèìåíèòåëüíî ê Äæàâàõå-
òè, òàê êàê óãðîçà ðàñïðîñòðàíåíèÿ â ðåãèîíå ïîäîáíîãî ÿâëåíèÿ
ìîæåò âîçíèêíóòü èñêëþ÷èòåëüíî â ðåçóëüòàòå èñêóññòâåííîãî íà-
ãíåòàíèÿ àòìîñôåðû âçàèìíîãî íåäîâåðèÿ, â òîì ÷èñëå ïîñðåäñò-
âîì ñïåêóëÿöèé â ïðåññå. 
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Ïîñêîëüêó ïóòü ê ìèðó, êàê è ê âîéíå, ïðîõîäèò ÷åðåç óìû è
ñåðäöà ëþäåé, ÑÌÈ îáåèõ ñòðàí (åñëè, êîíå÷íî, îíè ãîòîâû ïðî-
ÿâèòü äîáðóþ âîëþ) íåîáõîäèìî:

îãðàíè÷èòü, ñâåñòè ê ìèíèìóìó ñâîé êîíôëèêòíûé çàðÿä,
à âïîñëåäñòâèè è ïîëíîñòüþ îòêàçàòüñÿ îò îòêðîâåííî âðàæäåá-
íûõ, îñêîðáèòåëüíûõ ïóáëèêàöèé â àäðåñ ñîñåäíåé ñòðàíû è åå
íàðîäà, êîòîðûå ïîäïèòûâàþò êñåíîôîáèþ è àãðåññèâíûå íàñòðî-
åíèÿ ó ìåñòíîé àóäèòîðèè è âûçûâàþò ñîîòâåòñòâóþùóþ íåãàòèâ-
íóþ ðåàêöèþ ó ïðîòèâîïîëîæíîé ñòîðîíû;

âîçäåðæàòüñÿ îò óìûøëåííîãî èñêàæåíèÿ ôàêòîâ è òåíäåí-
öèîçíîãî îñâåùåíèÿ ñîáûòèé, ïðîèñõîäÿùèõ â ñîñåäíåé ñòðàíå;

íàõîäèòü è ïðèìåíÿòü òå ñîäåðæàòåëüíûå è ÿçûêîâûå ñðåä-
ñòâà, êîòîðûå ïîìîãóò ëó÷øåìó âçàèìîïîíèìàíèþ ìåæäó ñîñåäÿìè. 
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“Àçåðáàéäæàí îêêóïèðîâàë òåððèòîðèè, çàñåëåííûå 
àðìÿíàìè”;

“íàñåëåíèå Íàãîðíîãî Êàðàáàõà - ýòî òîëüêî àðìÿíå, 
ïðîæèâàþùèå â ÍÊ”;

“àçåðáàéäæàíöû - âðàãè”;

“àçåðáàéäæàíñêàÿ íàöèÿ íåñåò îòâåòñòâåííîñòü 
çà ïîñòóïîê Ð. Ñàôàðîâà”. 

Ýòî ëèøü íåáîëüøàÿ, íî ñàìàÿ õàðàêòåðíàÿ, íàèáîëåå ÷àñòî èñ-
ïîëüçóåìàÿ ÷àñòü íåïðèåìëåìûõ ñòåðåîòèïîâ ñðåäè äåñÿòêîâ äðó-
ãèõ, çàôèêñèðîâàííûõ â õîäå èññëåäîâàíèÿ êàê â àçåðáàéäæàí-
ñêîé, òàê è â àðìÿíñêîé ïðåññå. Îòêàç îò íèõ èëè, ïî êðàéíåé ìå-
ðå, ñâåäåíèå ê ìèíèìóìó â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ïîìîæåò ñîçäà-
íèþ áëàãîïðèÿòíîé àòìîñôåðû äëÿ ìèðíîãî óðåãóëèðîâàíèÿ êàðà-
áàõñêîé ïðîáëåìû, ïðåîäîëåíèÿ âçàèìíîé íåíàâèñòè è âðàæäû
ìåæäó äâóìÿ ñîñåäíèìè ãîñóäàðñòâàìè è íàðîäàìè.

5. Íåïðèåìëåìûå ïóáëèêàöèè

Â õîäå èññëåäîâàíèÿ, êàê îòìå÷àëîñü â îò÷åòå, ïîäàâëÿþùåå
áîëüøèíñòâî öåëèêîì íåïðèåìëåìûõ ïóáëèêàöèé çàôèêñèðîâàíî
â àçåðáàéäæàíñêèõ è àðìÿíñêèõ èçäàíèÿõ (â ãðóçèíñêèõ æå ãàçå-
òàõ òàêèå ìàòåðèàëû åäèíè÷íû). Ïîëó÷åííûå äàííûå è, ãëàâíîå,
ñîäåðæàíèå àíàëèçèðóåìûõ ïóáëèêàöèé îòðàæàþò âûñîêèé óðî-
âåíü êîíôðîíòàöèîííîñòè è àãðåññèâíîñòè ÑÌÈ Àçåðáàéäæàíà è
Àðìåíèè. Îñíîâàííûå íà íåäîñòîâåðíûõ, à çà÷àñòóþ è íà çàâåäî-
ìî èñêàæåííûõ ñâåäåíèÿõ, íàïè÷êàííûå îñêîðáèòåëüíûìè âûðà-
æåíèÿìè, ñòåðåîòèïàìè è êëèøå, çàäåâàþùèìè íàöèîíàëüíîå äî-
ñòîèíñòâî, ýòè ìàòåðèàëû, ïî ñóòè, ðàçæèãàþò ìåæýòíè÷åñêóþ
ðîçíü, íàãíåòàþò àòìîñôåðó âçàèìíîé íåíàâèñòè è âðàæäû.

Íàáëþäàåìàÿ â ÑÌÈ “èíôîðìàöèîííàÿ âîéíà”, åñòåñòâåííî,
ÿâëÿåòñÿ ñëåäñòâèåì çàòÿíóâøåãîñÿ êàðàáàõñêîãî êîíôëèêòà. Íî â
ñëîæèâøåéñÿ àòìîñôåðå âðÿä ëè ìîæíî ðàññ÷èòûâàòü íà ýôôåê-
òèâíûé ïîèñê êîìïðîìèññîâ. Áîëåå òîãî, ýòà àòìîñôåðà îòîäâè-
ãàåò íà çàäíèé ïëàí âîçìîæíîñòè âçàèìîïðèåìëåìîãî óðåãóëèðî-
âàíèÿ êàðàáàõñêîé ïðîáëåìû.
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FINAL REPORT

(findings of the research of Armenian, Azerbaijani and Georgian
press for January-September 2005)

This research was conducted under the “Societies and Media of South
Caucasus Countries: Search for Mutually Acceptable Solutions to
Regional Problems” project implemented by Yerevan Press Club
(Armenia), “Yeni Nesil” Journalists Union (Azerbaijan) and “Black Sea
Press” Association (Georgia) with the support of Eurasia Foundation’s
Program of Cooperation in South Caucasus. 

The goals of the project were: 1. to form a favorable information climate
and atmosphere of trust for resolving conflicts and promoting further
cooperation in South Caucasus, and to combine the efforts by the media
and NGOs to this effect; 2. to overcome the alienation and isolation of the
countries in the region, to popularize, among the public in Armenia,
Azerbaijan and Georgia, ideas directed at more active interaction for
resolving regional problems; 3. to synchronize the processes of civil soci-
ety and democracy development in the countries of South Caucasus, and
to make integration processes in the region more active. 

The tasks of this specific research under the broader project were: a) to
expand the information exchange among the media of South Caucasus,
and to ensure accessibility that audiences in the neighboring countries
have access to their publications, thus enabling the public of Armenia,
Azerbaijan and Georgia to have a more complete and more objective idea
about the situation and events that occur in the region; b) to provide expert
analysis of pieces in the South Caucasus media on both domestic and
regional problems, to trace media coverage of events that occur in the
neighboring countries, and to assess and review that coverage in order to
improve the accuracy of this information; c) to identify clichés and
expressions used in the pieces that are unacceptable for the audience of
the neighboring countries, and to develop a “language of communication”
that would be acceptable to the public in Armenia, Azerbaijan and
Georgia. 
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Yerevan Press Club

"Yeni Nesil" Journalists Union of Azerbaijan 

BS Press Association (Georgia)

WHAT CAN A WORD DO?

Materials of Armenian, 
Azerbaijani and Georgian Press Analysis



Adequacy of Coverage

According to experts (reviewers), newspaper coverage of the situation in
the neighboring countries is, on the whole, characterized by one common
drawback - it does not adequately reflect the main current events in a time-
ly fashion. That is to say, journalists skip numerous facts that would enable
the public to have a better idea of the realities in the neighboring country
and problems that concern the citizens of other South Caucasus countries.
This conclusion is substantiated by the weekly comparison of the lists of
the most important events in Armenia, Azerbaijan and Georgia with the
coverage of each of these countries in the press of its two neighbors.

Thus, in the second week of February, all of the three studied Azerbaijani
newspapers failed to report the arrest of an Armenian citizen accused of
espionage for Azerbaijan. Two of them did not react in a timely manner to
such an extraordinary event as the trip of their colleague Eynulla Fatullaev
to Mountainous Karabagh. 

In their turn, none of the Armenian newspapers reported that 114 prison-
ers, including 53 people from the Council of Europe’s list of political pris-
oners, were amnestied in Azerbaijan in the third week of March. A week
later, the Armenian press did not report on the signing of the Declaration
on the Development of Strategic Relations between Georgia and Ukraine
by the presidents of the two countries. 

The Armenian and Azerbaijani press also overlooked the meeting of rep-
resentatives of the Armenian and Azerbaijani state commissions on pris-
oners of war, hostages and citizens missing in action, which took place in
Tbilisi, in the fourth week of March. The meeting went unnoticed, even
though the parties had reached important agreements on the return of pris-
oners of war (following some necessary check-ups) within the shortest
possible period of time. 

In March, two of the three studied Georgian newspapers paid no attention
to the Russian President Vladimir Putin’s visit to Armenia and to the
Georgian Ambassador’s presentation of credentials to the Armenian
authorities (although a long absence of a plenipotentiary representative of
Georgia in Yerevan was one of the most actively discussed topics in the
previous months in both countries). 
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Under this research, each of the parties prepared a weekly cross review of
the leading newspapers in the three countries (the Armenian analyst stud-
ied Azerbaijani and Georgian press, the Azerbaijani analyst reviewed the
Armenian and Georgian press and the Georgian analyst examined the
Azerbaijani and Georgian press). Participants of the project selected the
following newspapers to be studied: “Azg”, “Aravot”, “Golos Armenii”
(Armenia), “Zerkalo”, “Echo”, “525ci Gazet” (Azerbaijan), “Akhali
Taoba”, “24 Sahati” and “Svobodnaya Gruziya” (Georgia). 

The reviews were prepared in accordance with the previously agreed gen-
eral methodology and were then analyzed and integrated into quarterly
reports. The journalists from the three countries had access to both the
weekly and the quarterly reports that could serve as materials for modify-
ing their professional behavior (of course, provided that the newspaper
and its staff share the mission of this project). In any case, the data accu-
mulated during the research is a kind of an “encyclopedia” of mistakes,
devices and images that turn the press into one of the factors for increas-
ing the tension and promoting xenophobia in the region; it is also a col-
lection   of recommendations that help to activate the peace-building and
integration potential of journalism. 

In particular, the study helped identify the level of adequacy of each coun-
try’s press coverage of the events in the neighboring countries and to
record the instances of inaccurate reporting of facts, as well as the clichés
and stereotypes, used intentionally or accidentally, that, nevertheless, con-
tribute to the formation of the image of enemy and cause negative reac-
tion from the audience in the neighboring country. The reviewers also sin-
gled out quotations and entire pieces that were unacceptable due to high
level of inaccuracy or aggressiveness. Researchers were also interested in
identifying the sources of inaccurate facts and unacceptable text units in
order to find out whether it was the journalists themselves who made the
mistakes or whether they referred to certain public statements (docu-
ments). 

This particular report provides a summary of analysis of Armenian,
Azerbaijani and Georgian press for 9 months (three quarters).
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2007 foreign aid to the Newly Independent States of the former Soviet
Union, including the South Caucasus countries. 

In the first week of August, none of the studied Georgian and Azerbaijani
newspapers paid attention to the verdict handed down by an Armenian
court to Gagik Grigorian, who was convicted of plotting the assassination
of several high-ranking Armenian officials. At the same time, none of the
Georgian newspapers covered the so-called “spy” scandal around the
leader of the Azerbaijani opposition youth movement “Yeni Fikir” (“New
Thought”), Ruslan Bashirli, who was arrested and charged with conspir-
ing to overthrow the Azerbaijani authorities with the support of the
Armenian special services. In the same period of time, all the Armenian
and Azerbaijani newspapers overlooked the new duty-free import quotas
that went into effect in Georgia as of August 1, according to which cus-
toms duties are to be levied on all food products in excess of five kilo-
grams. These changes prompted protests on the Georgian-Azerbaijani
border by small traders and residents of neighboring villages, who used to
import food from Azerbaijan into Georgia. 

In the second week of August, all the three Georgian and two Azerbaijani
newspapers (except “525ci Gazet”) failed to cover the beginning of the
Turkish researcher Yektan Turkyilmaz’s trial in Yerevan. He was charged
with smuggling of valuable books. All the Armenian newspapers, two
Azerbaijani newspapers (except “Echo”) and one Georgian newspaper
(“Svobodnaya Gruziya”) did not provide information about the fact that
the flow of Azerbaijani oil through the Baku-Tbilisi-Ceyhan pipeline
crossed the Georgian border on August 10, etc.

It is worth mentioning that very often the studied newspapers covered the
important events in the neighboring countries with a delay that could not
be justified with the periodicity of these newspapers. The researchers
ignored such coverage – only the timely coverage was considered ade-
quate.

According to the experts, on the whole, the Azerbaijani press showed a
relatively greater interest towards events in the neighboring Armenia and
Georgia than their colleagues in Armenia and Georgia (regardless of the
stresses and direction of the coverage). Thus, In the 37 weeks from
January to September 2005, “Echo” paid adequate attention to events in
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Two of the three Georgian newspapers did not think it important to report
the arrest of an Al Qaeda-related group by the Azerbaijani Ministry of
National Security in the third week of March. Both Armenian and
Georgian press ignored the information on denomination of Azerbaijani
national currency in the second week of February.

Following are some examples of inadequate coverage in the second quar-
ter. At the end of March and beginning of April, the Georgian press did
not pay attention to the current OSCE Chairman Dimitri Rupel’s visit to
Armenia and Azerbaijan (“24 Sahati” was the only newspaper to write on
the subject, but it covered Mr. Rupel’s visit to Azerbaijan only). In the
same period, all of the studied Azerbaijani and Georgian newspapers did
not mention anything about a NATO delegation’s visit to Armenia (the
delegation was headed by the Deputy Chief of US European Command
Charles Wald) and the meeting of the Euro-Atlantic Partnership Council’s
Consultative Group in Yerevan. 

In the first week of April, all the studied Armenian and Georgian newspa-
pers did not pay any attention to a rally by Azerbaijani journalists in Baku
in memory of the murdered editor of “Monitor”, Elmar Husseinov, as well
as to the first Russian President Boris Yeltsin’s private visit to Azerbaijan.
All three Armenian newspapers overlooked the meeting of representatives
of railroad authorities of Azerbaijan, Georgia and Turkey in Baku, who
reached an agreement on setting up a joint-venture for construction of the
Kars-Akhalkalaki railroad.

In the same period, the studied Armenian and Azerbaijani newspapers
failed to pay any attention to a number of events in Georgia, such as a ban
on alcohol (including beer) sales in markets around the country, the
Georgian government’s announcement of a tender to privatize major ener-
gy sector enterprises, and others.

As for the third quarter, all three Armenian newspapers did not pay any
attention to the Georgian Prime Minister Zurab Nogaideli’s visit to
Azerbaijan on July 18-24 and the meeting of the Georgian-Azerbaijani
intergovernmental commission on economic cooperation. None of the
Azerbaijani newspapers covered the Armenian Prime Minister Andranik
Margarian’s visit to Georgia. Eight out of nine studied newspapers (with
the exception of “525ci Gazet”) omitted US Senate’s approval of FY2006-
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and information quoted by newspapers in interviews, articles, excerpts
from public statements, quotes and other materials with other individuals
as sources. 

In the same period, the Azerbaijani reviewer recorded 102 untrue facts in
the Armenian newspapers (“Golos Armenii” – 89, “Azg” – 9, “Aravot”
– 4). The vast majority of these (79) were authored by journalists them-
selves (71, 6 and 2 in the abovementioned newspapers, respectively). In
his turn, the Georgian reviewer found 31 untrue facts in the same news-
papers (“Golos Armenii” – 25, “Azg” – 4, “Aravot” – 2). 27 of them were
authored by journalists themselves (22, 3 and 2 in the abovementioned
newspapers, respectively).

While “Golos Armenii” turned out to be the obvious “leader” among the
Armenian newspapers in terms of untrue information, inaccurate informa-
tion was distributed relatively equally among the Azerbaijani newspapers. 

During 9 months of the study, the Armenian reviewer recorded 486 untrue
facts in Azerbaijani newspapers (“Zerkalo” – 192, “Echo” – 144 and
“525ci Gazet” – 150). Of these, 215 (94, 69 and 52 in the abovementioned
newspapers, respectively), or less than half, were authored by the journal-
ists themselves. The Georgian reviewer found 28 other untrue facts in the
same newspapers (“Zerkalo” – 19, “Echo” – 7 and “525ci Gazet” – 2). In
14 cases (8, 5 and 1 in the abovementioned newspapers, respectively), the
untrue information was authored by the journalists themselves. In the rest
of the cases, the untrue facts were contained in quotes, interviews and
statements by politicians, public figures and others. These numbers indi-
cate that “525ci Gazet” accounts for the smallest share of journalistic mis-
takes in the total number of untrue facts, while “Zerkalo” has the biggest
share of mistakes. 

The studied Georgian newspapers had the lowest number of “mistakes”
in the 9 month period. The Armenian reviewer recorded 14 untrue facts
(“Akhali Taoba” – 11, “24 Sahati” – 2, “Svobodnaya Gruziya” – 1); one
of the mistakes in each of the three newspapers was authored by journal-
ists themselves. The Azerbaijani reviewer recorded 2 untrue facts (both in
“Akhali Taoba” and both authored by the journalists). The low number of
untrue facts in the Georgian press is mainly due to the fact that publica-
tions about the neighbors are more rare and the level of confrontation
towards Armenia and Azerbaijan is lower than between the societies and
the press of the two latter countries.
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Armenia for two weeks and to events in Georgia for three weeks. “525ci
Gazet” covered most of the important events in Georgia for one week and
Armenian events for 6 weeks. In the course of 9 months of the research,
“Zerkalo” adequately covered events in Armenia for two weeks, but never
covered adaquately events in Georgia. In the same three quarters, only
“Svobodnaya Gruziya” among all the three Georgian newspapers ade-
quately covered events in Armenia for one week. Their coverage of events
in Azerbaijan was inadequate for the whole period of the research. The
other two Georgian newspapers, as well as all the three Armenian news-
papers, in the opinion of experts, provided inadequate coverage of events
in the two neighboring countries. 

Accuracy

It should be noted that the figures quoted in this chapter and elsewhere in
this document cannot claim complete statistical validity. The reason is
that, first of all, the work of experts contained a certain degree of subjec-
tivity, despite the fact that the methodology was coordinated and there
was diligent peer revision of each other’s findings. Secondly, in most
cases, the experts relied on the online versions of the newspaper that were
not complete. This was especially true of Armenian newspapers and had
a certain effect on the figures published in the present report. On the other
hand, the online versions are the most easily accessible for the audiences
in the neighboring countries and, therefore, they are the ones that cause a
reaction from these audiences. 

In any case, the findings from nine months of research make it possible to
identify some general trends in the three countries’ press coverage of
events in the South Caucasus region. In particular, the research allows to
determine the role of the media in conflict resolution processes (in this
case – the Karabagh conflict) and establishment of mutual understanding
among the three countries. 

In the process of this research, the experts (reviewers) recorded both the
obviously untrue facts about the neighboring countries and facts whose
accuracy was questionable and was not substantiated by trustworthy
sources. As was noted above, a distinction was made between untrue
information disseminated by journalists themselves, by regular authors,
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Unacceptable Clichés 

In this research, the experts (reviewers) recorded text units, used with a
certain frequency, that foster a negative image of the neighboring country
or its residents and/or produce a negative reaction. The use of such “infect-
ed” clichés and stereotypes in the publications does not add any new and
necessary information, but rather sets a negative context in the public con-
sciousness, which hinders the dialogue and mutual understanding.

For the purpose of this research, the notions of “cliché” and “stereotype”
were conventionally differentiated. “Cliché” was defined as frequently
used words or phrases with negative connotation (i.e., “Azeris” instead of
the neutral “Azerbaijanis”). “Stereotype” was defined as ideas, concepts,
characteristics, etc., repeated with some frequency yet expressed in differ-
ent words, with the same negative context or direct negative content (e.g.,
“the Armenians are enemies”). Accordingly, the definition of a common
stereotype may not coincide with its verbal expression in a specific text. 

The Azerbaijani reviewer recorded the following terms as the most fre-
quently used clichés in Armenian press: “Azerbaijani vandals/barbar-
ians/Azerbaijani mob” and “Azeris” (5* times each). No comments are
needed for the first group of clichés; in the second case, the word has a
clearly humiliating and insulting connotation. In every case, these clichés
were used by the journalists or authors of the materials themselves. These
clichés were found most frequently in “Golos Armenii.”

Another unacceptable cliché was the use of changed place name instead
of their Azerbaijani names, such as Kashatagh instead of Lachin,
Karvachar instead of Kelbajar, etc. At the same time, it should be noted
that the Armenian media do not have a common policy on the issue, and
both the official and changes place names are used interchangeable in
newspaper publications. 

The most frequently used unacceptable cliché recorded by the Armenian
expert in Azerbaijani press was the group of phrases “Armenian sepa-
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The number of questionable facts was as follows: Armenian newspapers
– 95 (of which 60 were revealed by the Georgian reviewer and 35 by the
Azerbaijani reviewer);  Azerbaijani newspapers – 181 (of which 151 were
identified by the Armenian reviewer and 30 by the Georgian reviewer);
Georgian newspapers – 6 (of which 5 were recorded by the Armenian
reviewer and 1 by the Azerbaijani reviewer). Following is the breakdown
of these numbers by newspapers: Armenian “Golos Armenii”, “Azg” and
“Aravot” – 67, 21 and 7, respectively; Azerbaijani “Zerkalo”, “Echo” and
“525ci Gazet” – 44, 59 and 78 questionable facts, respectively;  Georgian
“Akhali Taoba”, “24 Sahati” and “Svobodnaya Gruziya” – 4, 2 and 0,
respectively.

According to the research findings, in two of the three Azerbaijani news-
papers both untrue or questionable facts were disseminated almost equal-
ly by journalist/regular authors and other individuals quoted by the news-
papers. The only exception is “525ci Gazet”, where the latter prevail. In
the Armenian and Georgian newspapers, the majority of untrue or ques-
tionable information came from journalists. 

Untrue information characteristic for the Armenian press (the essence of
the mistakes is highlighted by italictypeset) includes wrongful statements
that “the Azerbaijani community of Mountainous Karabagh” is “an artifi-
cial entity”, as well as that the naming of autonomous entities in the USSR
had the force of the law (this statement was made in an article trying to
question the legality of calling the autonomous region “Mountainous-
Karabagh”. However, there are no legal grounds for such questioning). 

Examples of untrue facts in the Azerbaijani press include exaggerated fig-
ures on the number of Armenian settlers in the territories around
Mountainous Karabagh. Some articles, referring to the appropriate OSCE
mission, contained intentionally wrong figures that significantly exceed-
ed the numbers quoted in the mission’s report. In one of the pieces in
Azerbaijani “Echo”, the numerous cases of forced mass conversion of
Armenian names to Turkish and Kurdish names in Turkey in early 20th
century, as described previously by Armenian “Azg” daily, were for some
reason interpreted as proofs of Armenian presence in PKK. 
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∗ It is necessary to note that the research had adopted the principle of “one piece - one mention”,
i.e. a cliché or a stereotype used in a single article or material was recorded once, regardless of the
number of times it was mentioned in that particular article. 



Mountainous Karabagh and to MK itself. It thus turns out that the residents
of the former autonomous region, who wanted to secede from Azerbaijan
(regardless of how legitimate that wish was) occupied themselves. 

The third place in the list of clichés used in the Azerbaijani newspapers
occupied the words “genocide of Armenians”/”the Armenian genocide”
when used in inverted commas (referring to the events in Turkey in 1915).
This group of clichés, together with the analogous (in terms of meaning)
expression “alleged/fictitious genocide of Armenians”, was used 160
times in the period of 9 months. According to the Armenian reviewer,
these clichés are unacceptable not only because dozens of states and the
European Parliament, based on historical documents, have recognized the
fact of the genocide against Armenians in the Ottoman Empire, but also
because these clichés gave the publications a meaning that was obviously
insulting for the Armenian audience.

In this context, another noteworthy cliché is “genocide in Khojali”/”the
Khojali genocide”. These two versions were used by the Azerbaijani press
81 times in the researched period. This cliché is unacceptable for the
Armenian reviewer, because the tragedy in Khojali does not fall under the
definition of “genocide” as found in international law. The accentuated use
of this term incites additional anti-Armenian feelings in Azerbaijan, result-
ing, in turn, discontent of the Armenian audience.

Other unacceptable clichés found in the Azerbaijani press include the use
of inverted comas with the abbreviation of the name of the unrecognized
Mountainous Karabagh Republic (“MKR”) (148 times) and the names of
Mountainous Karabagh’s government institutions and positions of offi-
cials (111 times). In both cases the humiliating context is self-evident. 

In 115 cases, the Azerbaijani newspapers used the changed name of the
capital city of Mountainous Karabagh – Khankendi instead of
Stepanakert. The Armenian reviewer thought that this was also a negative
cliché, because according to all civilized norms (regardless of MK’s sta-
tus) only the residents themselves have the right to choose or change the
name of their city, village or region. It should be noted that an almost
complete uniformity is observed in all the Azerbaijani newspapers in this
case, as well as in the use of inverted comas as described above. This indi-
cates a common policy on this issue, which is followed by all the media. 
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ratists”/ “Karabagh separatists”/”separatist regime”/”epicenter of sepa-
ratism”. Over the period under study, these clichés were used a total of
227 times in the three newspapers (most frequently in “Echo”). In the
opinion of the Armenian expert, the use of these clichés is undesirable
because of the extremely negative connotation traditionally attached to
the word “separatist” in the post-Soviet territory. In terms of perception,
that word is almost equal to the notions of “extremist” and “terrorist”, and
it produces appropriate reaction from both those, who consider them-
selves victims of this phenomenon, and those, who are labeled with that
word. It should also be noted that in the majority of cases this cliché was
used with no relevance to the subject of the publication. For example, the
word “separatists” could be used to describe the peasants of Karabagh,
who, according to the press report, have started a sowing campaign. 

The second most frequently used cliché in the Azerbaijani press was
“occupied territories (referring to Mountainous Karabagh)/”occupation of
Karabagh” (191 times, most frequently found in “525ci Gazet”). In terms
of its meaning, it is closely linked to another actively used cliché –
“Armenia’s aggression”/”Armenian aggressors”/”Azerbaijan as a victim
of aggression” (147 times, most frequently found in “Zerkalo”).
According to the Armenian reviewer, the use of these terms is unaccept-
able, since the Armenian-Azerbaijani conflict started and escalated into its
military phase in the Soviet period, when both parties were not a subject
of international law and did not have internationally recognized national
borders. At that time, both parties considered that the problem can be
resolved by military means only. Everything that happened since the inter-
national recognition of the sovereignty of Azerbaijan and Armenia was a
continuation of the Soviet-time conflict, and for this reason, the use of
words in the clichés above must be delicate (unless, of course, those who
use them in journalistic materials are intentionally trying to increase the
tension in the Armenian-Azerbaijani relations). 

In addition, like in the example above, it is unacceptable to confuse and
interchange the terms “occupation” and “separatism”, which are justified
from the standpoint of formal international law, with the words that are not
justified, such as “aggression” and “annexation” (in the first case) and
“extremism” and “terrorism” (in the second case). In the opinion of the
Armenian expert, the term “occupation” serves as a negative cliché also
because it is often equally applied to the Azerbaijani regions around
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reviewer, this statement, essentially, ignores the fact that such wording is
unacceptable for the Armenians of Mountainous Karabagh and most other
Armenians, thus minimizing the possibility of seeking a compromise.
Related to it is another stereotype that “the Armenian population of
Mountainous Karabagh are citizens of Azerbaijan” (found in 21 cases). It
is unacceptable, because the Armenians of MK declared independence 14
years ago and since then have not recognized the jurisdiction of
Azerbaijan, they do not have and do not recognize Azerbaijani passports
and other attributes confirming Azerbaijani citizenship.

The second most frequently used stereotype was that “Armenia unilater-
ally violates international norms” (in the context of Armenia’s relations
with Azerbaijan). It was used 48 times. In the opinion of the Armenian
reviewer, it is inappropriate to say that only Armenia violates internation-
al norms. In particular, it is due to Azerbaijan’s violations of international
norm that the United States had sanctions against Baku for several years. 

The third most frequently used unacceptable stereotype was the statement
that the possibility of breaking the cease-fire regime and resumption of
military action by Azerbaijan are justified.” This stereotype was noticed
41 times. Commenting on it, the Armenian reviewer noted that the
resumption of military action may not be justified by “noble motives”,
such threats do not help in looking for a compromise and mutually accept-
able solutions, and that  the conflicting parties have made a commitment
(including before international institutions) to take active steps towards a
peaceful resolution of the Karabagh problem. 

Other anti-Armenian stereotypes used in the Azerbaijan newspapers were
“Armenians are enemies” and “Armenia/Armenians encroach on other
people’s cultural values” (found 31 times each), and “Armenians have
committed genocide against Azerbaijanis in Azerbaijan/South Caucasus”
(found 30 times). 

The abovementioned stereotypes are most frequently found in “Zerkalo”.
The stereotype that “the population of MK must be deprived of all rights
and kept in absolute isolation until the conflict is resolved” (used 24 times)
was found more frequently in “Echo”. The research shows that, in all the
three Azerbaijani newspapers, in the vast majority of cases, these stereo-
types were found in interviews, excerpts from public statements, quotes
from politicians and public figures and other individuals – much more fre-
quently than in the materials written by journalists or regular authors. 
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The Azerbaijani reviewer did not find any clichés in the Georgian press
that would be unacceptable for the Azerbaijani audience. The Armenian
reviewer noticed the following clichés in the same Georgian newspapers
that were deemed unacceptable for the Armenian audience: “occupied ter-
ritories (lands)”/”occupation of Karabagh” (used 4 times), “Armenian sep-
aratists/separatists from Javakheti/epicenter of separatism” (used 3 times). 

Unacceptable stereotypes 

The Azerbaijani reviewer identified the phrase “genocide of Armenians in
Azerbaijan” as the most frequently used unacceptable stereotype in the
Armenian press (found 26 times). It is unacceptable, because of the reali-
ty that the tragic events in Sumgait, Baku and other cities and regions of
Azerbaijan at the end of the 80s and the beginning of the 90s of the 20th
century, in which Armenians suffered, do not fall under the legal definition
of “genocide.” The same is equally true of the Armenian-Azerbaijani clash-
es in the beginning of the 20th century. The use of the word “genocide” as
a tag by journalists leads to increased animosity between the people. 

The second most frequently used stereotype in the Armenian newspapers
was the statement that “Azerbaijan and Turkey are Armenia’s irreconcilable
enemies.” It was used 15 times. According to the Azerbaijani reviewer, this
incitement of animosity and hatred hinders the search for a compromise.

The third and the fourth most frequently used stereotypes in the Armenian
newspapers were statements that “Mountainous Karabagh is an independ-
ent state” (found 13 times) and “Azerbaijan occupied territories populat-
ed by Armenians” (found 11 times). As for the first statement, it is unac-
ceptable for the Azerbaijani audience to call MK an independent state,
since no country in the world recognizes that status. The second statement
is unacceptable, because it refers to territories that officially belong to
Azerbaijan, and therefore they cannot be occupied by Azerbaijan itself.

The abovementioned stereotypes were most frequently observed in
“Golos Armenii” newspaper. 

In the whole period of research, the most frequently used stereotype in the
Azerbaijani newspapers, which was unacceptable for the Armenian
audience, was the statement that “Mountainous Karabagh is indisputably
Azerbaijan’s territory”. It was used 55 times. According to the Armenian
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“Aravot” pieces were found in public speeches (statements) by politi-
cians, public figures and other individuals. The Georgian reviewer found
additionally 10 unacceptable and 7 undesirable publications in the
Armenian newspapers (4 and 3 in “Azg”, 6 and 4 in “GA”). He also found
one unacceptable quotation in “Golos Armenii.”

During the same period of time, the Armenian reviewer identified in the
Azerbaijani newspapers 253 compleetly unacceptable publications
(“Zerkalo” – 99, “Echo” – 84 and “525ci Gazet” – 70) and 125 undesir-
able publications (“Zerkalo” – 43, “Echo” – 56 and “525ci Gazet” – 26).
In addition, there were 42 unacceptable quotations in the publications in
the same newspapers (“Zerkalo” – 12, “Echo” – 21 and “525ci Gazet” –
9). Most of these quotations (24) were found in expressions, statements
and excerpts from public speeches by politicians, public figures and other
individuals. The minority of these quotations (18) were in the texts writ-
ten by journalists and regular authors of the newspapers. The Georgian
reviewer noticed one unacceptable publication in the Azerbaijani press
(“Zerkalo”). 

The Armenian reviewer found 2 fully unacceptable publications in the
studied Georgian newspapers (one each in “Akhali Taoba” and “25
Sahati”) and 4 undesirable publications (all four in “Akhali Taoba”. He
also found 4 unacceptable quotations in the same newspaper. The
Azerbaijani reviewer did not find any such publications or quotations in
the Georgian newspapers. 

The Azerbaijani reviewer identified, in particular, the following article in
the Armenian press as unacceptable: “Culture-Multure Grates its Teeth”
(“Golos Armenii”, March 26), the author of which, responding to the
claims in Azerbaijani press about Armenians “stealing” Azerbaijani
music, makes insulting remarks about the neighboring nation, using a
wide range of unacceptable clichés and stereotypes.

Following are some specific examples of Azerbaijani newspaper publi-
cations deemed unacceptable by the Armenian reviewer: “Time to Bring
out the Canons” (“Zerkalo”, March 17), in which the Armenian side was
accused of unilateral breach of the ceasefire and there were overt calls to
start a war; another example was an article called  “We Put Armenians
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According to the Georgian reviewer, the unacceptable stereotype for the
Georgian audience that “in Georgia, they dislike the Armenians/Armenian
culture/Armenian religion”, which was used by the Armenian newspa-
pers 16 times, artificially incites tension between the Armenian and the
Georgian people, which does not help maintain the traditionally friendly
neighborly relations between them. 

The Georgian reviewer noted that the most frequently used stereotype in
the Azerbaijani press, which was unacceptable for the Georgian audi-
ence, was that “the Georgian authorities conduct a policy of oppression of
ethnic minorities”. This stereotype was encountered in Azerbaijani news-
papers 3 times. It is unacceptable, because the Georgian authorities were
taking measures to restore order all over the country, including the areas
populated by ethnic minorities. Thus, the repressions against those who
break the law, regardless of their ethnic origin, cannot be qualified as a
purposeful persecution of any ethnic group. 

The Azerbaijani and Armenian reviewers did not record any significant
use of stereotypes, which would be unacceptable or undesirable for
Azerbaijanis and Armenians, in the studied Georgian newspapers. 

Unacceptable (undesirable) 
publications and quotations 

The reviewers also identified (of course, with convincing substantiation)
quotations or entire publications that could be regarded as unacceptable or
undesirable (a milder definition). They were described as such, because
the publications (quotes) were based on inaccurate or questionable infor-
mation, insulting or denigrating clichés, clichés that humiliate national
dignity, as well as on stereotypes or certain phrases. 

During 9 months of the research, the Azerbaijani reviewer found 35 fully
unacceptable publications in the Armenian press (8 in “Azg” daily and
27 in “Golos Armenii”) and 7 undesirable publications (one in “Azg” and
6 in “GA”). He also identified 23 unacceptable quotations (20 in “GA”
and 3 in “Aravot”). While 17 out of 20 unacceptable units of text in
“Golos Armenii” were authored by the journalists themselves, all the three
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While falling behind the Azerbaijani peers in terms of the quantity of neg-
ative information, the Armenian newspapers are hardly behind in terms of
the “quality”, i.e. the anti-Azerbaijani load of their publications. While all
the leading Azerbaijani media are involved in the “information war” more
or less equally, there is a clear “vanguard” and “rear-guard” in Armenia. 

We hope that the present research will help the Armenian and Azerbaijani
colleagues to find some topical and linguistic means that would contribute
to better mutual understanding, and it will help the Georgian press to be
more attentive towards the neighbors (provided there is good will). 

During this research, our group mostly focused on what should not be
done. The text analysis allows us to trace the development of clichés and
stereotypes that contribute to hostility and tension, and to see how they
gradually start to include terms and notions that are essentially neutral.
Based on the findings of this research, we have developed recommenda-
tions on what should be done to reduce the flow of inaccurate information,
avoid unacceptable clichés and stereotypes and to ensure more adequate
and objective coverage of events in the neighboring countries.
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Down on Their Knees” (“525ci Gazet” of January 20), where the soccer
match between the club teams of Armenia and Azerbaijan was viewed in
the context of the anniversary of events on January 19-20, 1990 in Baku,
and where the idea of revenging the Armenians on a battlefield was
advanced. 

Unacceptable publications found in the Georgian press by the Armenian
reviewer included an interview entitled “Saakashvili Opened Kocharian’s
Eyes” (“Akhali Taoba”, August 26, 2005), in which political scientist
Georgi Gachechiladze praises his country and denigrates the neighboring
countries, saying that “both Azerbaijan and Armenia depend on Georgia”;
he talks in humiliating terms about Armenia being Russia’s partner and
says that “the blood and sweat that they (i.e. the Armenians - our note)
shed for Karabagh turned out to be wasted.” By saying this, he meant that
Russia will give Azerbaijan the “Karabagh that they gave as a present to
Armenia” (yet another phrase that insults the memory of thousands of vic-
tims, which actually contradicts the author’s previous statement about the
blood shed by the Armenians). The whole interview is conducted in such
a tone. According to the reviewer, such publications are unacceptable,
because they create a disrespectful attitude towards the neighboring coun-
try and its people and cause a negative reaction in response.

Conclusion

Summing up the findings of the weekly cross-country reviews and their 9-
month analysis (January - September 2005), it is necessary to note, first of
all, that the main negative manifestations in coverage of affairs related to
the neighboring countries are in the Armenian and Azerbaijani media.
They both demonstrate aggressiveness and open unfriendliness, if not
hostility, towards the other party. In this regard, their attitude towards
Georgia is more correct. 

In its turn, the Georgian press displays “reciprocal” correctness towards
the two neighboring countries, while at the same time does not demon-
strate much interest in them. 

The Azerbaijani newspapers are the most informative in terms of cover-
ing the events in the South Caucasus region. At the same time, they con-
tain the greatest number of inaccuracies, negative clichés, stereotypes and
fully unacceptable pieces. 
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Total for Every Newspaper:

Newspapers Inaccurate 
Facts 

Clichés Stereotypes Unacceptable 
Publications 

"Azg" 13 3 17 12 

"Aravot" 6 1 12 0 

"Golos Armenii" 114 10 158 33 

"Zerkalo" 211 421 227 100 

"525ci Gazet" 152 387 123 70 

"Echo" 151 516 236 84 

"Akhali Taoba" 13 13 10 1 

"24 Sahati" 2 0 2 1 

"Svobodnaya 
Gruziya" 

1 0  0 0 
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Final Data of Azerbaijani, 
Armenian and Georgian Press Analysis

(January - September 2005)

Armenian Review of Azerbaijani and Georgian Newspapers:

Azerbaijani Review of Armenian and Georgian Newspapers:

Georgian Review of Armenian and Azerbaijani Newspapers:

Newspapers Inaccurate 
Facts 

Clichés Stereotypes Unacceptable 
Publications 

"Azg" 4 0 6 4 
"Aravot" 2 0 0 0 

"Golos Armenii" 25 0 19 6 
"Zerkalo" 19 2 1 1 

"525ci Gazet" 2 1 1 0 
"Echo" 7 4 4 0 

Newspapers Inaccurate 
Facts 

Clichés Stereotypes Unacceptable 
Publications 

"Azg" 9 3 11 8 

"Aravot" 4 1 12 0 

"Golos Armenii" 89 10 139 27 

"Akhali Taoba" 2 0 1 0 

"24 Sahati" 0 0 0 0 

"Svobodnaya 
Gruziya" 

0 0 0 0 

Newspapers Inaccurate 
Facts 

Clichés Stereotypes Unacceptable 
Publications 

"Zerkalo" 192 419 226 99 
"525ci Gazet" 150 386 122 70 

"Echo" 144 512 232 84 
"Akhali Taoba" 11 13 9 1 

"24 Sahati” 2 0 2 1 
"Svobodnaya 

Gruziya" 
1 0 0 0 
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2. Accuracy

In the opinion of the project’s experts, the accuracy of information on the
neighboring countries is influenced by the following two factors – the
level of professionalism and competence in the covered issues, and the
existing confrontation between states, societies and, consequently, the
media (this mainly refers to Armenian and Azerbaijani press). The latter
accounts for the considerably smaller number of inaccuracies in the
Georgian press publications on Armenia and Azerbaijan.

Regarding the first factor, it is recommended for journalists to meet their
traditional requirements – to verify all facts more thoroughly prior to their
publication, collect information from several sources, study the covered
issues in detail and go to competent people for consultations and com-
ments. 

The second factor is even more multifaceted, and overcoming it requires,
first of all, good will on the part of the media leaders and journalists, in
order to avoid the following:

intentional (deliberate) distortion of various information 
regarding the region’s history, geography, cultural and ethnic 
issues, as well as other problems related to the Karabagh conflict; 

taking facts out of general context and their pretentious delivery 
aimed at the derogatory presentation of the other party;

blatant misinformation as an element of the “information war”. 

The following is recommended when covering regional problems, in par-
ticular those connected with the Mountainous Karabagh conflict:

the media should base its reporting on numbers, facts and 
assessments contained in various reports, statements and 
resolutions produced by international organizations, including 
ones that carry out a mediatory peacemaking mission, as well as
by reputable international expert groups. (Some of the recent 
documents that could be considered as independent sources are 
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RECOMMENDATIONS
on the Armenian, Azerbaijani and Georgian 

media coverage of events in the neighboring countries

The following recommendations cover five main aspects of the research
of the Armenian, Azerbaijani and Georgian press – adequacy of coverage
of events in the neighboring countries, accuracy of information, unac-
ceptable clichés, unacceptable stereotypes and unacceptable publications. 

1. Adequacy

According to the research findings, the studied Armenian, Azerbaijani and
Georgian press, on the whole, failed to provide adequate coverage of
events in the neighboring countries, overlooking numerous important facts
that could have been of interest to the local audience. Blaming it on the
market and claims that the press publishes whatever the readers demand
are hardly justified in this case, because very often the studied press over-
looked rather “competitive”, sometimes even “hot” topics. Because of the
lack of systematically updated objective information in the newspapers,
their audiences in each of the countries of the region cannot have an ade-
quate picture of the situation and life in the other two countries. 

Therefore, the following is recommended:

In addition to using the traditional wires from news agencies, the 
media should make more active use of media web-sites and other
internet resources from the neighboring countries, have more 
active contacts with colleagues from other countries and, 
whenever possible, create translated versions of websites that are
currently only in the national languages;

The media should overcome, or at least minimize, the 
subjective/selective approach to covering the events in the 
neighboring countries, according to which “bad news about the 
neighbor is news, whereas good news is not news”;

Since many other studies indicate that international news,
including regional news, is one of the most popular news products
for the audiences, the media should pay more attention to 
comprehensive coverage of events in the neighboring countries.
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insulting, they may well grow into unacceptable clichés (given  the
observed tendencies), thus inciting mutual animosity and hatred. We rec-
ommend not using these words. 

In a number of cases, the negative clichés in Armenian and Azerbaijani
press are a result of an unjustifiably frequent, sometimes even improper
use of terms that are justified from the point of view of the formal inter-
national law and are neutral in their original meaning, as well as of put-
ting them in a general context and/or a row of associations with original-
ly negative concepts.

One of the examples of the latter is the group of clichés “Armenian sepa-
ratists”/Karabagh separatists”/”separatist regime”/”epicenter of sepa-
ratism”, which is found most frequently in the Azerbaijani press. The
negative connotation of these phrases that is perceived as almost analo-
gous to the concepts of “extremist” and “terrorist” is considered unac-
ceptable by the Armenian audience and incites mutual hostility. Therefore,
it would be appropriate to limit the usage of the term “separatists”, espe-
cially in cases when the topic of the publications does not directly neces-
sitate the use of such wording. In order to avoid unnecessary emotional
charge in perception of publications, in certain cases, words with the same
stem as “separatism” may be replaced by words that stem from the word
“secession”. The meaning would be the same, but the word that has been
“poisoned” by long-time usage in a negative context and has become a
negative cliché would be avoided. As this word is “rehabilitated” in the
Azerbaijani press, one could expect a calmer reaction to it on the part of
the Armenian audience. 

Other clichés from Azerbaijani newspapers are: 

“occupied territories (referring to Mountainous Karabagh and
not areas around it)”/occupation of Mountainous Karabagh”. Since there
is a clear differentiation in Armenia in the attitude towards the territory of
Mountainous Karabagh and the areas around it, we recommend not to use
the word “occupation” with regard to MK. In this case, the word “occu-
pation” is inappropriate, because the residents of the former autonomy,
who wished to secede from Azerbaijan (regardless of how legitimate that
wish was), could not occupy themselves. It should be noted such a differ-
entiation exists in some publications of the Azerbaijani media, and it
would be good if authors used the same approach in other cases as well. 
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the report of the OSCE fact-finding mission in the regions around
Mountainous Karabagh and the International Crisis Group’s 
Report on the Karabagh conflict.);

when using commonly accepted local data related to the 
Karabagh conflict, including information on the number of 
refugees, prisoners of war, missing persons, etc., the media should
mention also the numbers and information used by the 
opposite party.  

3. Clichés

Some of the most frequently used numerous unacceptable clichés, found
mainly in the Armenian and Azerbaijani press, are presented below. In
addition, we offer some alternative suggestions that would be more
acceptable to the audience of the other country, thus eventually contribut-
ing to the mitigation of the atmosphere of animosity and hatred. 

Clichés in the Armenian press:

“Azeris”. We recommend that the media refrain from using this
unacceptable cliché, which is clearly insulting in its nature, and instead
use the official name of the nation - “Azerbaijanis”. 

“Azerbaijani vandals/ barbarians/Azerbaijani mob”. The use of
these and other similar words of obviously insulting nature incites an
atmosphere of animosity and hatred. Such words should not be used. 

“Kashatagh” instead of Lachin and “Karvachar” instead of
Kelbajar. The changed versions of the Azerbaijani topographic names,
especially in the areas controlled by the Armenian forces outside the ter-
ritory of MK, are unacceptable for the Azerbaijani audience. The use of
the official names is recommended, as they stood before the Karabagh
conflict — Lachin, Kelbajar, etc., especially since many Armenian media
use those official names. The uniformity in the usage of topographic
names would reduce grounds for various improper insinuations.

“Azerbaijani fascism”, “Azerbaijani cut-throats”, “impudent
boorishness of the Azerbaijani propaganda”, “wolf grin of Azerbaijan”.
These phrases were used in the media on few occasions, but since they are
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Azerbaijani mass media include – the unrecognized Mountainous
Karabagh Republic or just Mountainous Karabagh (when referring to the
local authorities – the parliament of the unrecognized MKR, the govern-
ment of the unrecognized MKR, leader of Karabagh Armenians, etc.). It
must be noted that the use of the words “the unrecognized MKR” without
inverted commas sometimes appears in the Azerbaijani press, though very
rarely. It would be good if authors used the same approach in other cases
as well. 

“Khankendi”. The justification explaining why this cliché is
unacceptable is included in the report. Alternative versions: “Khankendi
(Stepanakert)”, i.e. both names of the capital of Mountainous Karabagh,
or “Stepanakert”, the way the town was called before the conflict, when
both Armenians and Azerbaijanis lived there, and the way it is called offi-
cially today. 

Clichés in the Georgian press: 

“Armenians separatists/ separatists of Javakheti/epicenter of sep-
aratism”. The negative connotation of these words, which is perceived as
almost identical with the concept of “extremist”, cannot be considered
acceptable, because it eventually leads to the formation of the “image of
enemy”. It is recommended to refrain from using the word “separatism”
when talking about Javakheti, because the threat of spreading separatism
in the region may actually materialize due to the artificial incitement of
the atmosphere of mutual distrust, including through insinuations in the
press.  

4. Stereotypes

Below we present some unacceptable stereotypes found the Azerbaijani
and Armenian press only, since there were practically no frequent uses of
set concepts directed against the neighbors in the Georgian periodicals.
Since the report already mentions the reasons why each of the identified
stereotypes is considered unacceptable, our only recommendation would
be to refrain from using those stereotypes as much as possible. In par-
ticular, this refers to the following stereotypes which are used most fre-
quently:

“Armenia’s aggression”/Armenian aggressors”/”Azerbaijan as a
victim of aggression”. The Armenian audience categorically objects to the
use of the word “aggressor” with regard to its country, since it believes
that force was used as a retaliatory measure to protect the Armenian pop-
ulation of Mountainous Karabagh. There exists another, somewhat differ-
ent position: in the early 90’s, both parties considered that a solution can
be reached by military means only, but even in that case one of the parties
cannot be viewed as an aggressor. It should be admitted that the
Azerbaijani side has its own justifications for using the mentioned term.
However, it would make sense to avoid that word in publications where it
would not add anything essential to the content. For example, when an
author wants to define a certain period of time, he/she could write “after
the Karabagh war” instead of “after the Armenian aggression”, or use
another phrase that does not cause a negative reaction on the part of the
audience in the neighboring country.

Using the words “genocide of Armenians”/”the Armenian geno-
cide” in inverted commas, as well as the words “alleged/fictitious geno-
cide of Armenians”. The fact of the Armenian genocide has been recog-
nized by dozens of states. Even if the Azerbaijani side has a different posi-
tion on this issue, it does not mean that this issue, which is painful and
sensitive for the Armenian audience, should be covered in an insulting
manner. One of the recommended alternative solutions is to refer to it as
“the 1915 events in Turkey” or, depending on the context, “violence
against Armenians…”. In other words, it is recommended to use at least
the concepts that are widely used in Turkey itself, which also does not rec-
ognize the fact of the genocide.

“Genocide in Khojali”/”the Khojali genocide”. Since the
tragedy, which took place in that town during the military phase of the
Karabagh conflict, does not fall under the definition of “genocide” as
accepted in international law, the following phrases are recommended
instead: “the tragedy in Khojali” or “the Khojali events” or “violence
against Azerbaijanis in Khojali”. 

Using the abbreviation of the name of the Mountainous Karabagh
Republic (“MKR”), as well as the names of Mountainous Karabagh’s
government institutions and positions of officials in inverted commas.
The denigrating context here is obvious. Alternative versions for the
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Armenian and Azerbaijani press in the course of the study. Avoiding these
or, at least, minimizing their use, would significantly assist in forming a
favorable atmosphere for the peaceful resolution of the Karabagh problem
and overcoming the mutual hostility and antagonism between two neigh-
boring countries and people. 

5. Unacceptable publications

In the course of the study, as was mentioned in the report, the vast major-
ity of fully unacceptable publications was found in the Armenian and
Azerbaijani newspapers (the number of such publications in the Georgian
newspapers was very small). The data received in the course of the
research and, most importantly, the content of the analyzed publications
reveal a high level of confrontation and aggressiveness in the Armenian
and Azerbaijani media. Based on inaccurate and often even deliberately
distorted information, full of insulting phrases, stereotypes and clichés
that humiliate the opposite party’s national dignity, these publications
essentially incite inter-ethnic strife and create an atmosphere of mutual
hatred and animosity. 

The “informational war” observed in the media is, naturally, a conse-
quence of the prolonged Karabagh conflict. But, in the current atmos-
phere, one can hardly count on an effective search for compromise.
Moreover, this atmosphere pushes the possibility of a mutually acceptable
resolution of the Karabagh problem to the background. 

Since the road to peace (as well as to war) lies through people’s minds and
hearts, the media in both countries (provided they are prepared to exhibit
good will) should: 

limit and minimize their own conflicting charge and then com-
pletely refrain from the obviously hostile and insulting publications
against the neighboring country and its people, which feed the xenopho-
bia and aggressiveness among the local audience and cause a negative
reaction from the opposite side;

refrain from deliberate distortion of facts and pretentious cover-
age of events in the neighboring country; 

find and use apply such thematic and language tools that would
contribute to a better understanding between the neighbors. 

In the Armenian press: 

“genocide of Armenians in Azerbaijan”;

“Azerbaijan and Turkey are Armenia’s irreconcilable enemies”;

“Mountainous Karabagh is an independent state”;

“Azerbaijan occupied territories populated by Armenians”;

“the population of Mountainous Karabagh is only the Armenians 
living in MK;

“Azerbaijans are enemies”;

“The Azerbaijani nation bears the responsibility for R. Safarov’s 
actions”. 

In the Azerbaijani press: 

“Mountainous Karabagh is indisputably Azerbaijan’s territory”;

“the Armenian population of Mountainous Karabagh are 
citizens of Azerbaijan”;

“Armenia unilaterally violates international norms”;

“breaking of the cease-fire regime and resumption of military 
actions by Azerbaijan are justified”;

“Armenians are enemies”;

“Armenia/Armenians encroach on other people’s cultural 
values”;

“Armenians have committed genocide against Azerbaijani in 
Azerbaijan/in South Caucasus”;

“the population of MK must be deprived of all rights and kept in 
absolute isolation until the conflict is resolved”.

This is only a small but very characteristic and most frequently used part
of unacceptable stereotypes among dozens of others, observed both in the
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